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I hom v Ljubljani. 
Dne 14. jul. ob 8. uri se je 

zbrala v Ljubljani tisočglava 
množica pred "Slonom^ 
Ljudje so bili pripravljeni 
protestirati proti laškemu 
barbarizmu v Trstu. V veli-
kanski paradi se je razvil 
spervoa po Aleksandrovi uli-
ci pred deželno vlado.. Med vi 
harnimi klici množice, ki je 
klicala smrt Italiji je začel 

A govoriti Dragotin Vojska in 
jMlgftsal italijanska grozodej 

stva v Trstu. Italijani bodo 
morali računati z našo arma-
do in takrat bomo všteli te 
zmagovalce; doživeli bodo 
Kobarid v drugi izdaji. Na-
rodni Dom v Trstu ni zastonj 
uničen; maščevali ga bomo! 
(Viharno odobravanje.) 

Nato je odšla deputacija k 
predsedniku dr. Brejcu, da 
mu sporoči voljo in zahtevo 
naroda, ki ne tipi takih zlo-
činov nad brati v zasedenem' 
ozemlju. Dr. Brejc je nazna-
nil da bo sporočil vladi vJBel-
grad ogorčenje naroda in 
zahteval, da se tržaška gro-
zodejstva maščujejb. Spre-
vod se je nato podal v Zve-
zdo pred komando dravske 
divizije. Množica je vedno 
Bolj rastla, med burnimi kli-
ci in petjem je občinstv nara-
ščalo. 

• Pred dravsko je govoril 
poslanec iz Trsta: Naj ne 
bodi solze, ne smehljaj na 
nafith licih — skrčimo mišice 

j K a r h a r i ! 

. f r na najbolj barbarske nači-
ne* naj se zavedajo, da nik-
dar ne bi bili zmagali brez 
Slovanov! Škandal v Trstu 
nima para; doslej so nam uni 
Čevali kulturne ustanove, 
predvčerajšnim vse. In poro-
čila, ki so došla, še niso popol 
na: še drugim rodoljubom 
so izropali stanovanja, jim 
uničili premoženje. In vse to 
se je zgodilo pod zaščito la-
ške vlade. Mi smo bili proti 

•vojski, smo še vedno proti 
nji, a če se gazi brate v naj-
hujšem tiranstvu: zdaj -oro-
žje v roke! (Viharno odobra-

. vanje!) Dozdaj smo gledali 
mirno, še mirnejše naša vla-

ida; zdaj naj nam da priliko, 
f da se osvetimo.. Ko smo se 

borili za koristi drugih dr-
, žav, se bomo tudi za svojo 

domovina Ko pride čas — 
noht za noht. In če nas obla-
sti ne pozovejo pod orožje, 
gremo sami! Živela naša svo-
bodna ujedinjena primorska 
Jugoslavija. *• 

V^Vršilo se je še mnogo dru-
f f f c ^atrijotičnih govorov, 

med njimi je govoril tudi srh 
ski general Dokič, ki je izja-
vil, da je vlada vedno priprav 
ljena slediti volji naroda, in 
da je jugoslovanska armada 
pripravljena! 

Parada v Ljubljani se je 
dostojno in skrajno veličast-
no vršila. Toda opazilo se je, 
da se z Jugoslovani ni šaliti, 
in Lahi si bodo strašno prste 

opekli, ico pride čas. Med 
navzočimi v paradi se je 

•Splošno šepetalo: Čas rešitve 
; naših bratov je bližji kot si 

kdo misli. 
^ Med petjem narodnih hi-
%ten se je množica počasi 

razšla. j „ / 
— Mnogo zdravnikov krši 

prohibicijo v Clevelandu s 
ten, da predpiše eni in isti 
oeebi več kakor pint žganja 
na vsakih deset dni. Zdrav-

i l iška zveza je uvedla preiska 
WkD in bo izločila iz svoje sre-
phe vse zdravnike, ki aa ta 
naftn kršijo prohibicijo, • 

K o m p a n i j e s o tepta-

l e u s t a v o L tov. 

New York, 5. avg. V svo-
jih razpravah o posledicah 
Velikega jeklarskega štrajka 
lanskega leta, nam podaje 
vlnterchurch World Move-
ment" zanimive podatke. V 
iz vest ju se poroča: 

"Ob velikem jeklarskem 
štrajku v zapadni Pennsyl-
vaniji se je kratila brez pra-
vega vzroka državljanska 
svoboda. Prepovedalo se je 
štrajkariem zborovanje in go 
vori, tako organizacijam kot 
poedincem. Državna policija 
in pomožni šerifi so kršili 
pravice Štrajkarjev. Povsod 
se je zdelo, da se vse to vrši 
pod direkcijo jeklarskega 
trusta. Po skoro vseh mestih 
kjer je imel jekleni trust svo-
je tovarne, se je zgubila svo-
boda govora in tiska. Da, v 
nekem mestu so imeli štraj-
karji patrijotično zborovanje 
pa so jim |hod prepovedali. 
Seveda je bil dotični uradnik 
ki je shod prepovedal, pozne 
je aretiran in obsojen. Zani-
miv je slučaj proglasa šerifa 
Haddocka, v pittsburgškem 
okraju, dva dni pred štraj-
kom. V tem proglasu je nave 
deno, da je šerif slišal, da se 
delijo med narod "letaki, ki 
hujskajo". Sedaj je šerif pri-
znal, da nikdar ni videl teh 
letakov, ampak m|l bQo "le 
povedano". V TefcAri Strajka 
so ljudi zapirali brez sodnij-
skih dovoljenj, udirali so v 
stanovanja štrajkarjev brez 

1revusftve^Jea. držav. In ni 
Čuda, kajti sodniki, sodni 
uradniki in drugi javni činov 
niki v. okolici Pittsburga, v 
Indiani in Illinoisu so bili ve-
činoma uradniki jeklarskega 
trusta. To je pa zopet mogo-
če, ker ogromna večina je-
klarskih delavcev ni državlja 
nov, dela se z njimi kot s 
čredo, č e bi se ti ljudje orga-
nizirali, poiskali svoje držav 
ljanske pravice, in pri voli-
tvah nastopili kot možje, te-
daj bi se kmalu vse to spre-
menilo. Noben delavec ne 
bo volil za kompanijskega 
uradnika, o katerem ve, da 
ga v slučaju delavske borbe 
preganja. Amerikanizacija 
med delavci bi več pripomo-
gla do zboljšanja razmer kot 
vse drugo. 

9 ' 
— Policist Lieberman, ka-

terega so aretirali, ker ni na-
znanil nameravanega ropa 
zlatarske trgovine na 7903 
Euclid ave. je bil v s^edo od 
sodnika Silbert oproščen. 
Sodnik se je izjavil, da se po-
licistu ne more ničesar doka-
zati. 
— Kdor je bil kaznovan za 

kak zločin, ne more stopiti v 
armado Zjed. držav, se je 
izjavil vojni tajnik Baker. 
— Policijski načelnik je od-

slovil dva policista iz službe 
v 4. preči n k tu, kamor spada 
večine slov. naselbine, ker 
sta se surovo obnašala na-
pram nekemu aretiranemu. 
Policista sta Albert Thiel-
man in Frank Hogan. 
— Iz nepoznanega vzroka 

je pričelo goreti v sredo zve-
čer pri New York Central 
železnici na 152. cesti in Wa-
terloo Rd. kjer popravljajo 
potniške kare. Medtem je 
eksplodiralo mnogo sodov z 
barvo, kar je gašenje precej 
oviralo. Zgorelo je osem že-
lezniških vozov, * pa tudi na 
poslopju je mnogo Škode, ki 
se skupno ceni na $50.000. 
Eno uro so gasili predno so 
spravili ogenj pod kontrolo. 
Nihče ne ve, kako je ogenj j 
nastal. ' 

ZfttajsrtoY# 
k) dne 10. avg. 
Pri primarnih volitvah v 

torek, 10. avgusta je treba 
odločiti med kandidati za 
sledeče urade: Governor, 
podgoverner, državni tajnik,, 
državni blagajnik,- državni 
avditor, generalni državni 

f ravnik, vrhovni sodniki, 

Jnited States senator, 22 
kongresmanov, vsi senatorji 
in državni poslanci državne 
postavodaje, nadalje county 
uradniki, kakor clerk, šerif, 
blagajnik, avditor, koroner, 
inženir. Med drugim pride 
na vrsto tudi glasovanje, ali | 
je kompanija cestne železni-1 
ce v Clevelandu upravičena,1 

da plačuje svojim delničar- j 
jem 7 procentov na delnice, 
ali naj plačuje samo 6 procen 
tov, kakor dosedaj. Kompa- j 
nija je mnenja, da ker se je 
vse podražilo, bi morale tudi 
obresti od kapitala biti večje, 
toda ker bi to veljalo Cleve-
landčane vsako leto $300.000 
kar bi morali plačati iz svoje-
ga žepa, se je pojavila močna j 
opozicija proti temu, nabralo ; 
se je dovoljno število podpi-
sov in o stvari bi morali že 
voliti aprila. Toda kompanija 
je tožila, in šele po mesecih 
obravnave je sodnija odloči-; 
la, da imajo ljudje pravico o | 
tem voliti. Mi povdarjamo 
to: Državljani, volite proti 
7 procentom obresti, kajti 
ako dobi kompanija 7 procen 
tov »obresti, bo t&koristilo 
nejkaj sto jlilniftarjwn, ras pa 
je, da se bo raditega vožnja 
zvišala. 

Med najbolj 'važne točke 
vo itev v torek je izvolitev 
kongresmana v 20. okraju, 
kamor spadajo varde 10. 23. 
24, kjer stanuje največ Slo-
vencen. Ako vam je kaj mar, 
da zastoja ta slovenski kraj 
v kongresu mož, na katerega 
se lahko popolnoma zanese-
mo, tedaj je potrebno, da gre 
od prvega do zadnjega vsak 
državljan na volišče v torek 
10. avgusta. V jeseni ni no-
bene nevarnosti, da bi sedaj-
ni kongresman, Charles A. 
Mooney, propadel, pač pa se 
lahko pripeti v torek, ako 
Slovenci ne posvetijo vse 
svoje pozornosti volitvam v 
torek. Chas. A. Mooney, se-
dajni kongresman in pono-
vni kandidat za kongres iz 
20. okraja, kamor spada 10. 
23. in 24. varda, je priporo-
čen od vseh delavskih orga-
nizacij, je mož sijajnega zna-
čaja, ki vam vselej pomaga, 
kadar se obrnete v zadregah 
nanj^ je vselej glasoval tako 
kot zahteva ljudska korist, 
iti organizirano delavstvo v 
Clevelandu je odločno na nje 
govi strani. Naša dolžnost, 
dolžnost vseh Slovencev, ki 
so državljani, je, da odidemo 
v torek na volišče in volimo 
za Chas. A. Mooney, za kon-
gresmana v 20. okraju na de-
mokratičnem tiketu. 

Poleg Mr. Mooney a pripo-
roča uredništvo volivcem, 
da volijo na demokratičnem-
tiketu Ed. Hanratty, dosedaj 
nega šerifa za mesto county 
blagajnika ter Mr. J. T. Bali 
za mesto šerifa. Možje so vre 
dni zaupanja. 
— A. F. Koreny, ki ima go-

stilno na Liberary Rd. je v 
sredo pripeljal 54 kvortov 
žganja iz Pittsburga. Toda 
detektivi so mu bili takoj za 
petami Bil je aretiran in žga-
nje zaplenjeno. 
— Proti prohibiciji so razni 

advokatje ponovno vložili 
tožbo pri najvišji sodniji 
Zjed. držav. 

Nova siliia vojna 
preti vsemu svetu 

,v.,i •V: y / t 
1 « v ) 

Evropa stoji pred teškimi 
dogodki, in kot se je izjavil 
neki angleški minister, je po 
ložaj ravno tako obupen kot 

, je bil leta 1914. Glede polo-
žaja na rosko-poljski fronti 
prihajajo sledeče neugodne 
novice: 

Anglija je nagloma r lobili-
zirala dva armadna ebora, 
katera namerava posnti na 
Poljsko. V dogovoru je s 
Francijo, ki se enako uriprav 
lja. Angleški minikterski 
predsednik namerava [stopiti 

| pred parlament z načrtom 
I kako pomagati Polje ti. Na-
1 dalje se proča, da je ranco-
i ski glavni stan v Nem Hji do-
! bil navodila, da £ačr e poši-
ljati municijo, topove in mo-

I štvo preko Nemčije T a Polj-
sko. Bavarska baje je skleni-
la, da bo z vsemi sil mi na-
sprotovala transporti muni-
cije preko Nemčije. 

Iz Londona se po oea, da 
so boljše viki nekaj < ni pred 
ofenzivo s Poljaki sklenili 
skrivno pogodbo s Nemci. 

V tej pogodbi se Nemci 
zavežejo, da ne bodejo na-
sprotovali Rusiji, i d f o zaple 
nila vse poljsko oralje, mt> 
nidjo, živež in železniške na-
prave. Ko Rusija dofdobrega 
izropa Poljsko* zasusti ru-
ska armada Poljsko ter jo 
prepusti Nemcem. W so Ru-
si gotovi s Poljsko Jnamera-
vajo napasti Rumhsko, O 
grško ter druge-Mfc 4ra*ve 
ter podjarmiti eno za drugo. 

Poljska vlada je poslala v 
Moskvo zahtevo, da če se za-
čne z mirovnimi dogovori. 
Dosedaj Rusi niso hoteli sli-
šati o miru. Skrajni napori 
republikanske poljske arma-
de ustaviti ruski naval je 
brez uspeha. Rusi imajo de-
setkrat večjo armado. Brest 
UtOvsk in Lomza, dvoje važ-
nih trdnjav, so Poljaki zapu-
stili. Rusi se nahajajo 27 milj 
od glavnega mesta. Varšave, 
ženske in starci bežijo pred 
boljševiki. Vse bolnišnice 
po celi Poljski so natlačene 
z ranjenci. 

Evropa stoji pred važnimi 
dogodki v prihodnjih dnevih 
in ako znamenja ne varajo se 
bo znova uprizorila silna voj-
na iz leta 1914, ker boljševiki 
ne odnehajo od prelivanja 
krvi. 

+ 
— Politikari imajo letos tu-

di svoji krize radi draginje. 
Ko je vse drugo tako neznan 
sko drago, mora biti tudi po-
litika. To občutijo kandida-
tje. Tu pridejo v poštev tiska 
vine. Včasih seje dobilo 1000 
kart za 60c. danes se računa 
$4, pa je to že precej nizka 
cena. Naročiti se jih mora se-
veda najmanj 20.000, ako se 
hofie dobiti to ceno. Plakati 
so danes po 3 do 4 cente eden 
delavci so dragi, oglasi so se 
zvišali v ceni, dvorane so 
dražje, tako da mora kandi-
dat globoko poseči v žep, če 
hoče narediti kaj vpitja o se-
bi. Kljub temu pa se poga-
nja 54 republikanskih kan-
didatov za urad 14 dršavnih 
poslancev iz Cuyahoga coun 
ty. Urad nese samo $1000 na 
leto. 
— Že druga ženska izmed 

36, ki so se pred enim mese-
cem zastrupile po uživanju | 
solate na nekem banketu, je 

t sedaj umrla. 
— 60 vreč sladkorja so ta-! 

tovi odnesli H. Gehringu, ki 
je oglaševal \ časopisih, da 
ima neomejene zaloge slad-I 

1 korja. Ukradenega sladkorja 
je bilo 6000 funtov. 

fiivenrcr Cox to 
vodil oster boj. 
Dayton, Ohio, 3. avg. "Fan 

tje, pripravljen sem za boj I" 
To je poslanica governerja 
Coxa vsem ameriškim držav 
ljanom neposredno pred veli-
kim dogodkom v soboto, 7. 
avgusta, ko bo Coxu uradno 
naznanjeno, da je nominiran 
predsedniškim kandidatom. 

Republikanci zasledujejo 
vsak korak Coxa, in zadnje 
čase je nastal precejšen ne-
mir v republikanskih vrstah. 
Cox je naznanil, da bo začel 
neizprosen boj proti nazad-
njaštvu, in bo razglasil svoje 
ideje o demokraciji od zapa-
da do vzhoda, od juga do se-
vera : Nikdar ne bo v defen-
zivi, da bi se branil napram 
republikancem, ampak sku-
šal bo vedno napadati repu-
blikance ter zanesti boj v 
njih lastne vrste. Cox je de-
jal, da bo govoril tako razlo-
čno in odkrito, da ga bo mo-
ral razumeti vsak najbolj pri 
prosti državljan. Cox je tr-
dno prepričan, da bo zmagal 
ker ideje in principi, katere 
bo razvil tekom predsedni-
ške kampanje so življenske 
potrebe za Ameriko, napram 
katerim republikanci ne mo-
rejo nuditi druzega kot par 
starinskih spominov. Nobe-
nega programa, nobenega ja-
sna načrta za bodočnost ni v 
republikanski platformi. Cox 
je prepričan, da bo njegov 
boj lahak. O natančnem pro-
gramu Cox včeraj še ni mo-
gel spregovoriti, dokler ni v 
soboto uradno obveščen o 
nominaciji, nakar se predsed 
niški boj začne z vso vehe-
menco. 

— Glede odškodnine onim, 
katerih zaboji na potu v sta-
ro domovino so bili okradeni 
moramo pripomniti sledeče: 
Nekateri zahtevajo odškodni 
no za pokraden tobak, drago 
svilo, rožne vence, mašne 
knjige, zlatnino, ure, itd. 
Kdr zahteva odškodnino za 
take stvari, je skoro gotovo 
ne Jbo dobil. Nekdo navaja, 
da so mu ukradli iz zaboja 
za $20 tobaka. Hoče odškod-
nino. Opozarjamo, da mi 
smo svarili, da tobaka ne v 
zaboje, razven par cigar ali za 
"parkrat v usta", če bi vlada 
doma vedela, da je v kištah 
tobak, bi vse zaplenila, ker 
je protipostavno. Rojaki do-
iha niso bili potrebni tobaka 
rožnih vencev, zlata in svile, 
ampak obleke in živeža, in 
komur je kaj tega zmanjkalo 
bo dobil povrnjeno odškod-
nino. United States Relief 
Shipment ni bil nobena tran 
športna družba za luksus, 
ampak v pomoč in podporo 
potrebnim. Raditega črtamo 
iz zahtev za odškodnino vsak 
tobak, zlatnino, dragoceno 
svilo in drugo, ki nima s 
podporo ničesar opraviti, če 
bi se to prej vedlo, bi se ena-
kih zabojev ne pustilo na-
prej, ker bi spravili vodstvo 
U. S. R. Shipment v velike 
zadrege. 
— Zakaj pada cena evrop-

skemu denarju? Ker je polo-
žaj nestalen, ker se Sirijo no-
ve vojne in boljševiki 9gro-
žajo splošni mir. Denar vseh 
evropskih držav je precej 
padel 
— Lake Shore Post, sloven-

ski oddelek American Le-
gion igra baseball z dr. Z. M. 
b. v nedeljo, ob 9. uri na 62. 
cesti, zadej za slovensko ban 
ko. Igralo se bo za velike sta 
ve, in pričakuje se torej ve-
likega zanimanja. Na svide-
nje! 

Farmerfi i f i k t i r a | 

c e n e pr ide lkom. 

Washington, 5. avg. Na-
znanja se, da se nameravajo 
razne farmarske organizaci- . 
je združiti v ogromno farmar 
sko združenje, ki bo diktira-
la cene vsem farmarskim iz- : 
delkom. V ta namen se zbere 
jo 1. sept. v Columbus, Ohio, 
zastopniki vseh farmarskih 
organizacij, da izvedejo svo-
je načrte. To naznanilo je : 
prišlo y javnost takoj potem, 
ko se je naznanilo, da je za-
čela padati ceha pšenici. Ka-
ko bodejo to farmarji pov-
zročili, natančno še sami ne 
vedo, in se bo odločilo na zbo 
rovanju v Cohimbusu. Neka 
teri so mnenja, da ustanove 
farmarji centralno agencijo, 
skozi katero se bodo proda-
jali vsi farmarski izdelki. 
Farmarji ne bodo posamič 
delali kontrakte s kompani-
jami, ki trgujejo z živili, am-
pak bo farmarska zveza odlo 
čila za kako ceno sme far-
mar prodati in komu sme pro 
dati. Kakšen upljiv bo ta ko-
rak farmarjev imel na cene 
živil, se bo pokazalo v prihod 
njosti. 

— Cena jugoslovanskim 
kronam je padla. Sto kron je 
vrednih $1.32. Padel je pa 
tudi češki denar od flMQ^ 
sto čeških kron na $1.00. 
— Frank Drazden. 3424 W. 

62nd St. se je začel z nekim 
policistom na Broadway kari 
prepirati in se pozneje z 
njim spoprijel. Dobil je $10 
kazni na sodniji. 

— Vsi clevelandski angleški 
časopisi so podražili ceno, 
tako da velja ena številka tri 
cente, nedeljska 10 centov. 
Na ta način dobijo za naro-
čnino po $15.00 na leto od 
ene osebe. Cena papirju za 
časopis je sedaj že 15c. funt, 
dočlm je bila pred tremi leti 
en cent tli četrt. To pomeni 
zvišanje za 1200 procentov. 
Poleg tega pa nam ponovno 
obljubujejo, da bo papirja 
občutno primanjkovalo. 1700 
časopisov je moralo preneha-
ti s poslovanjem. 
— Vič kot polovico vsega 

denarja v Ameriki nosijo 
ljudje neprestano v žepih, 
pravi vlada. Nad $3.000.000. 
000 se nahaja v žepih posame 
znikov, kar je izvrstna prili-
ka za žepne tatove. 

—Skupaj z novico, da je 
dovoljeno doma stiskati gro-
zdje in imeti vino za domačo 
uporabo, prihaja novica iz 
onioskih vinogradov, da bo 
letos grozdje izvanredno do-
bro obrodilo, in ga bo toliko 
kot še nikdar prej. Kot pra-
vijo farmarji bo cena groz-
dju letos približno $125.00 
za dobro grozdje. Lansko le-
to so bile nekako enake cene. 
če pa bo vpaaševanje p<rgro-
zdju veliko, tedaj bodejo ce-
ne šle navzgor kot blisk. 
Mnogi imajo navado, da ho-
dijo od farmarja do farmarja 
in prekupujejo, kar ima za 
posledico, da farmarji draži-
jo. Dovolj grozdja bo letos za 
vse, da ni treba nixomur hi-
teti in kvariti ceno sebi v 
škodo. 
— Ako imate vaš drOžav-

ljanski papir rekordan in ste 
se morebiti preselili, nazna-
nite to volivnemu odboru v 
City Hali. Tam bodo spreme-
nili vaše ime iz varde v drugo 
ne da bi imeli kake druge sit-
nosti. 
t - Mesto Cleveland bo do-

bilo $125.000 od države za 
popravo cest. To je del avto-
mobilskega davka, katerega 
so plačali ClevelandČani. 

Skrivnosten umor 
sedaj pojasnjen. 
Dne 26. junija je bil v svo-

jem stanovanju v New Ha-
ven, Conn. zastrupljen 
Frank Sokolowsky, dobra 
poznani delavski organiza-
tor. Oblasti so upeljale obšir-
ne preiskave, toda vse za-
man; v skrivnostno temo, ki 
je obdajala umor, oblasti ni-
so mogle poseči. Stvar se te 
že skoro pozabila, ko je poli-
cija pred nekaj dnevi v New 
Yorku aretirala ženo Soka-
lowskega, ki je konečno pri-
znala, da je umorila svojega 
soproga. 

Sokolowsky se je zaljubil 
v drugo ženo, in to je nara-
vno pri prvi ženi vzbudila 
silno ljubosumnje. Sklenila 
je, da ga polije s karbolne ki-
slino, da mu izpaČi Hee, da 
ga nikdar nobena žena več 
ne pogleda. "Nisem ga hote-
la ubiti'', je govorila njegova 
žena v policijskih zaporih v 
Tombsu, "sklenila sem le od-
vzeti mu lepoto, da ne bi več 
občeval z drugimi ženami." 

Mrs. Sokolowsky je prizna 
la, da je ljubosumnosti dala 
povod neko pisano, ki je pri-
šlo za njenega moia iz/)ew 
Yorka, pisano od aenske ra-
ke. Ker Žena ni znala angle-
ško, je dala prečitafi pisau 
neki prijateljici, ki ja rekla, 
da je to ljubavnro pismo. In 
ko je 5. junija mož rekel, da 
mora po opravkih v New 
York, tedaj je bila žena pre-
pričana. da gre "k drugi". 

Bil je krasen človek," je re-
kla policiji, "in padlo » i je v 
glavo, da mu skvarim lepo-
t o ' š e bol) se je razjezila, 
ko je slišala, da aamerava 
mož zahtevati razporeke. 
Ko se je 26. junija pozno po-
noči Frank vrnil do«oy, je 
ona začela lepo gevantlz 
njim, toda on jo je s u i l ad 
sebe. Vsa razbarjeaa, je ča-
kala, da je zaspal, ankar ga 
je oblila s karbolno kisHao, 
potem pa pobegnila. Ko se>e 
čez pol ure vrnfla, ga ie dobi-
la mrtvega lešati na tleh. Pre 
plašena je pobegnila. "Ni-
sem ga hotela ubiti P' je da-
jala. Po odkritem zločinu je 
bila policija mnenja, da je 
padel Sokolowsky kot irtev 
svojega delavskega poklica. 
Žena je pobegnila v Canada, 
pozneje se pa vrnila v New 
York, kjer sta jo pretešeno 
nedeljo spoznala dva deteltti 
va. Takoj po aretaciji je vse 
priznala. 

• 

— Kandidat suhe strank« 
za predsednika je neki Wat-
kins iz Germantown, Ohio. 
Časopisje pravkar porota o 
njem, aa Watkins sam pere 
doma domače perilo, došim 
ga žena nadzoruje. Ubogi 
mož, kako more biti predsed 
nik, ker mora doma perila 
prati! 

V soboto ponoči je igralo 
nekaj roiakov karte v neki 
hiši na Juniata ave. Na mizi 
je bih precej denarja, ker 
igralo se je visoko. Na mizi 
pa je bilo tudi preeej rozinov 
ca in lušno je bilo kot v Ma-
lih nebesih. Kar stopi o pol-
noči v sobo pet zakrinkanih 
roparjev, ki so igralce z na-
petimi revolverji prisilili 
dvigniti roke kvišku. Ropa-
rji so najprvo pobrali denar, 
nato pa še igralcem spraznili 
žepe in odšli Odnesli so pre-
cej denarja, dva sta imela v 
žepu plačo 14 dnij. Igralci ai 
pa ropa ne drznejo naznaniti 
policiji, ker so igrali zabavna 
igro "ajns'*, in se boje, aa sa-
mi ne pridejo v lakaja. 
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Sedot CIevelind, Ohio 1064 E. 62nd St. 

UPRAVNI ODBOR: 
Predsednik: JOHN GORNIK. 0217 St. Clair Ave. 
I. podpreds. ANTON GRDINA, 1053 East 62nd St. 

• II. podpreda. JOHN IVANČIČ, 1700 East 31st St. 
ii Lorain. Ohio 

Tajnik: FRANK HUDO VERNIK, 1073 Addison R 
Blagajnik: PRIMOŽ KOGOJ, 6518 Edna Ave. N.E. 

NADZORNI ODBOR: 
1) LOUIS J . PJRC, 6119 St. Clair Avenue, 
2) IGNACIJ SMUK, 6220 St. Clair Avenue. 
3) LEOPOLD KUSLAN, 1091 Addison Road, 

POROTNI ODBOR: 
1) ANTON OSTIR, 1158 Efast 61st Street, 
2) HELENA PERDAN, 6026 St. Clair Avenue, 
3) FRANK ZORICH, 6217 St. Clair Avenue, 

FINANČNI ODBOR: 
1) FRANK M. JAKSIC, 6017 St. Clair Avenue, 
2) JERNEJ KNAUS,1052 East 62nd Street, 
3» FRANK CERNE, 6033 St. Clair Avenue. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JAMES M. SELISKAR, 6127 St. Clair Avenue. 

GLASILO ZVEZE: 
AMERIŠKA DOMOVINA, 6119 St. Clair Avenue. 

Vse denarne zadeve in stvari, kar se tiče upra-
nega odbora, na} se pošilja na vrh. tajnika. 

Vse pritožbene zadeve, ki jih je rešil društveni 
porotni odbor, se pošiljajo na predsednika porotne-
ga odbora Anton Oštlr. 

v n . ZAPISNIK SEJE VRHOVNEGA ODBORA S. D. Z. 
DNE 25. JULIJA. 1920. 

• * > 

- Preds. Joha Gornik otvori sejo ob 9:30. dop. Tajnik prečita imena odbor-
nikov. Navzoči so: John Gornik, John Ivančič, Frank Hudovernik, Primoi 
Kogoj, Louis J. Pire, Ignac Smuk, Helena Pcrdan, Frank Zorlch, Frank M. 
Jakšič, Jernej Knaua, Frank Cerne. Odsotni so Leo. Kušlan in A. Oštlr, ki sta 

i zadržana in A. Grdi na se nahaja v starem kraju. 
Zapisnik zadnje seje se z malim popravkom odobri. 

DOPISI. . , 
D. Slovenec, š t L Jos. Novak Želi stopiti *, višji razred smrtnine. Se do-

voli. 
. Dr. Bvab. Slovenke, š t 2. prosijo za potni list sestra Agnes Srncl. 

Dr. «v. AM, iL «. Poročajo žalostno vest, da jim je umrla sestra Mary 
Kolar dne 27. junija. Potne liste zahtevajo Mary Fink in Frances Zulich. 

Dr. Gla« Cler. Delavcev, št. 9. Imajo novega predsednika br. John Gor-
nik, dO23 Glass Ave. 

Dr. Mir, IL 10. Zvttkno smrtnine želi Mary Jernejčlč. Se dovoli. 
Dr. Danic«, I t 11. Sestri Agnes Zalokar se Izda potni list za Jugoslavijo. 
Dr. Bled, iL M. Poročajo, da Hm Je umrl sobrat A. Zadnik, ki se je na-

hajal v bolnišnici. Društvo ai je Izbralo novega zdravnika, katerega mora po-
trditi vrh. zdravnika . m 

Dr. Jugoslovan« št. t i . Sklene ae plačati bolniku Fr. Durjava $60.00 na-
knadno li upravnega sklada. 
r : Iz Ljubljane prosi dr. Jvan Cerne za podatke glede smrtnine br. Ignac 
Psgar, od dr. At. 12. Smrtnina se nahaja v Washington!!. 

Glede klropraktorjev, ki zdravijo nekatere člane, se predloži vprašanje 
vrti. zdravniku, če eo bolniki, zdravljeni pri njih, deležni podpore ali ne. 

UMRLI ALANI: 
Vrh. tajnik je sprejel pooblastilo od brata pok. Frank Zakrajšek, člana 

dtJ i t . 9. ki Je umrl 4. nov. 1918. Brat ima pravico dvigniti smrtnino In jo po-
slati ns Steve Zakrajšek. Sklene se, da ae dobi podpise od sestre in brata, da 
te Izjavita, da ata zadovoljna, da se smrtnina pošlje na Steve Zakrajšek. 
i -o Uplifts se poemrtnina za Anton Tomažin, član dr. št. 1. ki je umrl 7. nov. 
1918 kot amerliki vojak. Pooblaščenec John Gornik. 

'" OTROČJI ODDELEK. 
Skupaj Je sedaj vpisanih v mladinskem oddelku 310 kandidatov. 

NOVA DRUŠTVA: 
Preds. John Gornik poroča, da ae snuje novo društvo v Girard, Ohio. Br. 

Fldnk.Černe poroča, da se deluje, da pristopi sam. dr. Slovenija k Zvezi. Br. 
P. Kogoj da več lepih nasvetov glede osnutka novih društev. 

RAZNOTEROSTI: I 
) Zadeva druitva av. Ane, št. 4. se še enkrat preišče, in se naroči porotne-

MM odboru, d* to apolqe. Sestavi se primeren zapisnik. — Tajniku se dovoli 
$5.00 več na mesec glasom pravil. 

Predsednik zaključi sejo ob II :30 dop. 
JOHN GORNIK, predsednik FR. HUDOVERNIK, tajnik. 

, DRUŠTVA. 
! Dr! Slovenec. K I . SDZ. Ust. 1010. 

Preda. John, Gornik. 6217 St. Clair 
Ave., podpreds. Fr. Žlbcrt, 6124 Glaaa 
Ave., .tajnik?}. Mstty, llorf E. 63rd St., 
zapisnikar J. Gabreinja, 6036 St. Clair 

• Ave. bla&jnik Ig. Smuk, 6220 St. Clalr 
At&> Nadzorni odborniki: Al. Stem-
bergejr, Frank, Budich, Anton Vardjan, 
bVujtveni ždravnik: Dr. James Sell-
ikar, 6127' St. Glair Ave. Seje vsako 1. 

y ^ y , u f i p o p - " s - R 

Dr.. Svpbodomiselse Slovenke, i t . 2. TJ UgL 1910 

: Treds. Agnes Kalan 1007 E. 74th 
SL podpreds. France spehek, 1120 E. 
67fh St., tajnica Helena Perdan, 6026 
S t Clalr Ave J % iaplsnlkarica Albina 
Brajdič, 1119 Addison Rd., blagajnica 
Fanle Stefančič, 1084 E. 64th St. Nad-
zornice: Mary Kogoj, Ana Smigovec, 
Vera Pečjak, Društveni zdravnik Dr. 
Frank J . Kern, 8202 St. Clair Ave. Se-
jo vsak 2. četrtek v mesecu ob 7- zve-
6et v S. N. Domu, soba It. 3. . T 

Dr. Slovan, iL S. SDZ. Us t 1910. 
Preds. John Zaletel, 1009 E. 66th 

St. podpreds. Martin Zajs, 1197 E. 61. 
St., tajnik in zapis Fr. Krašovec, 1009 
E. 66th St., blagajnik L. Spehek, 1120 
E. 67th St., Nadzorniki: John Spehek, 
Lud. Medvešek, Jak. Javornik. Zdrav. 
Dr. Frank J . Kern, «202 St. Clalr Ave. 
Seje vsako 1. soboto v mesecu ob 8. 
zvečer v S. N. Domu, soba št. I. 

r • - - - v 
Dr. sv. Ana. iL 4. SDZ. Uat. 1911. 
Predsednica Juli ja Brezovar, 1173 

E. 60th St., podpreds. Mary Sile, 999 
East 76th Street, tajnica Rose Erste, 
4927 St. Clair Ave. zapisnikarica Mary 
Tekstar, 12 2 Norwood Rd., blagajnica 
Helena Mally, 1105 E. 63rd St. Nad-
zornice: Ana ErbeŽnik, Rose L. Erste, 
Gen. Supan. Zdravnik Dr. James Se-
liškar, 6127 St. Clair Ave. Seje vsako 
2. sredo v mesecu ob 8. uri zvečer v 
Grdinovi dvorani. 

Dr. Napredni Slovenci, št. 5. SDZ. 
UaL 1911. 

. Preds. Fr. Cvar, 978 Addison Rd. 
podpreds. Fr. Lenfe, 14236 Sylvia, 
tajnik Geo. Turek, 1125 Norwood, zap. 
Fr. Weiss, 1127 E 7!st St., blagnik 

•Fr. Butala, 6410 St. Clair Ave. Nad-
zorniki: Anton Simončič, Jos. Tekav-
člč, Val. Sinkovec.uZdravnik Dr. Frank 
J. Kern, 6202 St. Clair Ave. Seje vsa-
ko 3. nedeljo v mesecu ob 2. uri pop. 
v S. N. Domu. 

Dr. Slovenski Dom, C. SDZ. Ust. 1911. 
Preds. L. Recher, R. F. D. No. L 

Euclid, O., podpreds. Fr. Skotin, Euc-
lid, O., tajnik Ferd. Kobler, Box 213, 
Euclid, 0 . , zapisnikar . A. Darovic, 
19108 Shownee Ave. City, blagajnik 
Frank Smajdek, 19805 Muskoka Ave. 
Nadzorniki: Mat. Nemec, Fr. Žagar, 
L. Seme. Zdravnik Dr. A. D. Bolton 
15603 Waterloo Rd. Seje vsako L ne-
deljo v mesecu ob 10. dop. t J. N. Do-
mu. 

Dr. Novi Dom. i t 7 SDZ. UaL 1912 
Preds. Jak. Fortuna, 1204 E. 167th 

St., podpreds. Jos. Cerjak, 1372 E. 53. 
St., tajnik L. J. Safran, 1423 E. 39th 
St., zapisnikar John Market, 15310 Da-
niel Ave., blag. A. Colarič. 6009 St. 
Clair Ave. Nadzorniki: J . Blatnik, Fr. 
Kramar, Ant. Potokar. Zdravnik Dr. J. 
F. Kern, 6202 St. Clair Ave. Seje vsa-
ko 1. nedeljo v mesecu ob 10. dop. v 
Birkovi dvorani. 

Dr. Kras, i t . 8. SDZ. Uat. 1912. 
Preds. Fr. Legan, 15310 Daniel Ave. 

podpreds. J . čeme, 986 Ivanhoe Road, 
tajnik Jos. Spendal, 16022 Holmes-av. 
zapisnikar Fr. Valenčič, 15500 Holmes 
Ave., blagajnik Luka Trček, 15621 Hol 
mes Ave. Nadzorniki: J . Menart, Fr. 
Ferjančič, Fr. Vegel. Zdravnik Dr. Ja-
mes Seliškar, 6127 St. Clair Ave. Seje 
vsako I. nedeljo v mesecu ob 2. pop. v 
S. Domu na Holmes Ave. 

Dr. (ilan C lev. Delavcev, št. 9. SDZ. 
Ust. 1913. 

Preds. John Brodnik, 6023 Glass Ave. 
oodpreds. John Lovšin, 991 E. 63rd 
St., tajnik John Levstek, 1121 E. 66th 
St., zapisnikar Leo Novak K89 East 
66th St., blagajnik John Sodja, 1077 E. 
66th St., Nadzorniki: Frank Bogovic, 
Anton Lunder, Frank Lušin. Društveni 
zdrav. Dr. James Seliškar. Seje so 
prvo nedeljo v mesecu ob I. uri pop. 
v S. N. Domu. 

Dr. Mir, i t 10. SDZ. Uat. 1913. 
Preds. L. Gliha, 3552 E. 80th St., 

podpreds. Fl. Česat,3537 E. 81 st St., 
tajnik P. Simčič, 8101 Aetna Rd., za-
pisnikar Jos.. Glavan, 3760 E. 77th St., 
blag. Ig. Jerič, 3579 E. 81st St. Nadz.: 
John Vintar, A. Ule, Fr. Mulh. Zdrav. 
Dr. Kuta, 7326 Broadway. Seje vsako 
1. ned. v mesecu ob 1. uri pop. v šol-
skih prostorih. r 

Dr. Danica, št. 11. SDZ. U s t 1913. 
Predsednica Frances Zakrajšek 992 

(E. 61th St., podpreds. Rozi Zupančič, 
1027 E. 61 st St., tajnica Frances Hu-
dovernik. 1 73 Addison Rd. zapisnik. 
Frances Sto!fa 6712 Bonna Ave., blag. 
Emma M. Drobnich, 1293 E. 55tli St., 
Nadzornice: Mary Bricelj, Angela 
Križman, Ivana Stupar. Zdravnik Dr. 
Frqnk J. Kern, 6202 St. Clair Ave. Se-
je vsak 2, torek v mesecu ob 8. zvečer 
v S. N. Domu, soba št. 3. 

I»r. Ribnica, i t . 12 SDZ. U s t 1913. 
Preds. Fr. Virant, 969 Addison Rd., 

podpreds. L. Sever, 1077 E. 66th St., 
tajnik Louis Oraiem, 1148 Norwood, 
zap. F.Sober. 1257 Norwood, bl.M. Križ 
man, 6030 St. Clair Ave., nadzorniki: 
Chas. Kraševec, Jos. Sadar, Jos. Ban. 
Zdravnik Dr. F. J. Kern, 6202 St. Clair 
Ave. Seje vsako 3. nedeljo ob 9. uri 
dop. v SND., soba št. 3. fl 

Dr. Clev. Slovenci, i t 14. SDZ. 
U s t 1913. 

Preds. Fr. Jerina, 6-120 St. Glair-av. 
podpreds. L. Mežnar, 1171 Norwood 
Rd., tajnik J . Korn, 1210 Norwood Rd. i 
zapisnikar L. Eckart, 6303 Bonna Ave, 

| vsako ^rugo 
. nedeljo v mesecu ob I . url pop. v S, N, 
, D., sob« i t . 1. 

Dr. Anton M. Slomisk, š t IS. SDK. 
Uat 1913. 

I Prsda. Leo Kuilan, 1091 Addlaon 
Rdi, podpreda. Anton Smollč, 4026 St. 
Clair Ave., tajnik j o s Megllč, /1713 
Edna Ave., zapisnik i : Jos. Perpar, 
5348 Spencer Ave., blagajnik Fr. Žnl-
dariič, I3l6f E. 91 st S t Zdravnik Dr. 
James Seliškar. Seje vfako 2. sredo v 
mesecu ob 8. zvečer v stari šoli av. 
Vida. 

Dr. Fr. Prešeren, i t 17 SDZ. Uat 1913 
Preda. John Centa, 6105 St. Clalr 

Ave., podpceds. A. Anilovar, 6202 St. 
Clair Ave., tajnik P. Bukovnlk, 1068 
E. 681 h St., zapisnikar J. Bukovnlk, 
7502 Lockyear Ave., blagajnik Joseph 
Stampfel, 6129 St. Clair Ave., Nadzor* 
niki: Fr. KerŽe, Ji Mausar, Val. Beden, 
Zdravnik Dr. F. J . Kern. 6202 St. Clalr 
Ave. Seje vsako 2. nedeljo v mesecu 
ob 9. uri pop. v SND. < 

Dr avTcirila in Metoda, št. 18 SDZ. 
Uat 1914. 

Preds. Jos. Zakrajšek, 6218 St. Clair 
Ave., podpreds. Jos. Salamon, 1152 E. 
63rd St., tajnik J. Vldervol, 1153 E. 
61st St., blagajnik A. Bašča, 1016 E. 
61st St. Nadzorniki: A. Koželj, A. Str-
niša, V. Kompare. Zdravnik Dr. j ames 
Seliškar, 6127 St. Clair Ave. Seje vsa-
ko 2. nedeljo v mesecu ob 1. uri pop. 
v stari Šoli sv. Vida. 

Dr. Bled. i t . 20. SDZ. Ua t 1917. 
Preds. Gabr. Rus, 3608 E. 78th St., 

podpreds. V. Zrimšek, 7728 Ossage-av. 
tajnik A. Gorenc, 3599 E. 76th St., za-
pisnikar L. Bobnar, 3741 E. 77th St., 
blagajnik Jos. Godec, 3568 E. 81at St., 
Nadzorniki L. VerČek, Fr. Kovač, A. 
Valenčič. Zdravnik Dr. Kuta, 7326 
Broadway. Seje vsako 3. nedeljo ob 1. 
pop. v Tomažinovi dvorani na Marble 
Ave. 

Dr. Jugoslovan, i t 21. SDZ. 
Ust. 1918. Lorain. O. 

Preds. A. Elsenhart, 1743 E. 33rd 
St., podpreds. Fr. Lenček, 1617 E. 29. 
S t , tajnik John Ivančič, 1700 E. 31st 
St., zapisnikar Jobn Kozjan, 3116 Ely-
ria Ave., blagajnik Fr. Debevec, 1702 
E. 29th St., nadzorniki: John Svet, Fr. 
Janežič, Fr. Ivančič. Zdravnik Dr. W. 
H. Hayes, 2840 Pearl Ave. Seje vsako 
I. nedjeljo v mesecu ob 9. uri v Viran-
tovi dvorani. 
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Slov. Žensko pod. drui tvo Carniola, i t 
493 L. O. T. M. 

Predsednica Frances Babnik, 1388 
E. 45th St., podpreda. Agata Skoda, 
1370 Marquette St., tajnica Julija Bre-
zovar, 1173 E. 60th St., rač. tajnica 
Frances Hočevar, 6322 Carl Ave., blag. 
Frances Oblak, 1235 E. 60th St., Nad-
zarnice: Ana Erbežnik, Ana Boldan, 
Mary Babnik. Zdravnik za sprejem no-
voh kandidatinj Dr. F. J . Kern, Seje 
se vrie vsak prvi in tretji torek v me-
secu v SND, soba i t . 3. 

K. K. Podp. drui tvo Presv. Srca 
Jezusovega. 

Preds. John Levstek, 1121 E. 66th 
St., podpreds. Anton Skulj. 1099 East 
71st St., prvi tajnik Frank Zupančič, 
1364 E. 3dth St., drugI tajnik John 
ZnldaršlČ, 1233 E. 60th St., blagajnik 
Jernej ZnidarBič, 6521 Schaefer Ave., 
zdravnik Dr. J. M. Seliškar. Redne 
seje se vrše vsako drugo nedeljo v me-
secu ob 1. uri pop. v S. V. Domu, i t . 
3. Opozarja se člane, ki pošiljajo ases-
ment po otrocih, d s ae bo po sklepu 
seje z jan. 1920 pobiralo denar od ot-
rok samo pred sejo do 1. ure in ne po-
zneje, kar naj prizadeti člani upošte-
vajo. f 

Dr. Dvor Baraga, i t 1317 COF. Reda 
Kat. Boritnarjev. 

Nadborštnar Fr. Perme, 1133 Nor-
wood Rd., podborštnar Anton Hlapše, 
1082 E. 72nd St., tajnik zapisnikar J . 
Kikelj Jr. , 5430 Standard Ave., finan-
čni tajnik Lawrence Zupančič, 1372 E. 
47th St., blagajnik Jernej Knaus, 1052 
E. 62nd St., Odbor: Jos. Bukovec, Ant. 
Skulj, John Skulj. Zboruje vsako 3. 
nedeljo v atari šolski dvorani ob pol 
dveh pop. 

Dr. Loška Dolina. 
Preds. Jernej Znldaršič, 6521 Scha-

efer Ave., podpreds. Matija Truden, 
1138 E. 63rd St., tajnik John Krašo-
vec, 1097 E. 66th St., računski tajnik 
John Žnidaršlč, 1233 E. 60th St., blag. 
Jernej Krašovec, 5906 St. Clair Ave., 
zdravnik Dr. J . M. Seliškar. Društvo 
plačuje $200 smrtnine. 

S. K. K. Pod. dr. av. Jolefa . T " 
Preds. Franka Koren, 1583 E. 41st 

St., podpreds. Jos. Lavrič, 1004 E. 64. 
St. tajnik I. Gržiočič, 1230 Norwood 
St., pomožni tajnik Jakob Zabukovec, 
5134 St. Clair Ave. blagajnik Jos. Er-
bežnik, 1123 E. 63rd St., zapisnikar 
Anton Bolka, 509 E. 143rd St! Collin-
wood, zastopnik za Collinwood Frank 
Košmerlj, 455 E. 152nd St. za West 
Side Geo. Kofolt, 2 38 W. 105th St., 
za West Park Ivan Gorišek, Settlement 
Rd. Nadzorniki: Frank Košmerlj, Alojz 
Skander, Evstahija Brezovar. Zdrav-
nik Dr. J. M. Seliikar. Seje se vr ie 
vsako 4. nedeljo v mesecu ob 2. uri 
pop. v S., N. Domu, soba it . 3. 

Slov. K s t Pevsko druitvo Lira. 
Preds. Anton Grdina, 1053 E. «2nd 

St., podpreds. In pevovodja Math Hol-
mar, 1109 Norwood Rd., tajnik I Zu-
pančič, 1173 Norwood Rd., blag. Frank 
Matjašič, 6215 Edna Ave., kwleJttpr A. 
Hlabše, 1082 E. 72nd St., PevsfST vaje 
vsak torek, četrtek in soboto zvečer ob 
7. url v stari šoli sv. Vjda. Seja vsak 
prvi torek v mesecu. 

K. ž . Pod. dr . Srca Marije (staro) 
Preds. Jul i ja Brezovar, 1173 E. 60. 

St., podpreds. Mary Grdina, tajnica 
Fannie Trbežnik, 6615 Bonna Ave., 
blagajničafka Katie Perme, U33 Nor-
wood Rd., račun, tajnica Helena Mali, 
1105 E. 63rd St., Odbornice: Mary 
Skulj, Ana Erbeinik, Rediteljica: He-
lena Simončič. Nadzorni odbor: Ana 
Kramar, Mary Molek, Mary Tekstar. 
Zdravnik: Dr. J. M. Seliškar. Seje se 
vršijo vsako drugo nedeljo v mesecu. 

Slov. lovsko Pod. dr. sv. Evstahija. 
Uradniki za leto 1920 so: Predsednik 
Louis Mežnar, 1171 Norwood Road., 
tajnik J. Schlemberger. 7613 St. Clair 
Ave., blagajnik John Grdina, '6025 St. 
Clair Ave., Seje se vršijo vsako 3. ne-
deljo v mesecu ob 2. Uri popoldne v 
Grdinovi dvorani. V slučaju bolezni je 
dolžnost vsakega člana, da takoj na-
znani tajniku, če hoče biti deležen bol 
niške podpore. 

Dr. sv. Antona Pad. C. K. of O. 
Preds. Anton Skulj, 1099 E. 71st St.. 

podpreds. Jos. Meglič, 6713 Edna Ave. 
prvi tajnik in zapisnikar, John Sterle, 
6711 Edna Ave., finančni tajnik Ant. 
Skulj, 1099 E. 71st St., blagajnik J e r - ! 
nej Ogrinc, 6026 Glass Ave., Društvo 
zboruje vsako 4. nedeljo v mesecu v 
stari Šoli sv. Vida. V društvo se spre-
jemajo le praktični katoličani. 

Domu. Druitvo Je na dobri finančni 

mole od 16. do 33. leta. Uradniki ao: 
Preda. Frank H. Mervar,, 1361 Eaal 
55th St., tajnik zapisnikar Josip Centa 
1175 Addlaon Rd., finančni tajnik Jo« 
alp Znldaršič, 1264 E. 59th St., blag 
Leo Kuilan, 1091 Addlaon Rd. (2-m 

K. Z. P. Dr. srca Marije (novo) 
Pred«. M. Vidervol, 1153 E. 61at St„ 

podpreda. M. Mervar, tajnica R. Roz-
man, 1072 Addison Rd., zapisnikarica 
A. Ermakora, blagajnica S. J ura to vac, 
993 E. 63rd St., Nadzornice F. Rus, 
Joa. Bele. Zdravnik za nove članice: 
Dr. J . M. Seliškar. Društvo plačuje 
$300 usmrtnine in $5.00 na teden bol-
niške podpore. Asesment znašo $1. G 
na mesec. Pristopnina je Jako mala. 
Društvo vabi katoliške žene in dekle-
ta, da pristopijo v društvo. Seje ae 
vrše vsak prvi torek v mesecu v stari 
šoli sv. Vida ob 7. zvečer. 

Garniola T e n t 1288 T. M. 
Preds. John Godnjavec, 5605 Bonna 

Avp., podpreds. John Galič, 6315 Car! 
Avee., tajnik John Tavčar. 6110 St. 
Clair Ave., blagajnik Frank Zupančič, 
1187 E .61 st St., zdravnik Dr. F. J . 
Kern, 6202 St. Clair Ave. Seje se vrie 
vsako drugo in četrto nedeljo v mesecu 
v J . Grdinovi dvorani, 6025 S t Clalr-a. 

Sam. dr . Slov. Sokol, U a t L 1897. 
Starosta John Pekol. 6011 Bonna 

Ave. podstarosta Mike kos, 1192 Nor-
wood Rd., tajnik Frank Hudovernik, 
1081 Addison Rd., blagajnik Frank 
Sober, 1395 E. 55th St., nadzorniki: 
Karol Rogel, Frank Pikš, Peter Piki, 
Društveni zdravnik Dr. F. J. Kern, 
6202 St. Clair Ave. Oakrbnlk hiš John 
Pekol, 6011 Bonna Ave. Seje se vrše 
vsak prvi petek v mesecu, soba št. 3, 
v S. N. Domu, ob 8. uri zvečer. 

OPOMBA: Te oglase priobčujemo 
enkrat ali dva krat na mesec In so Ve-
lika pomač vsem članom društev. Dru-
štvo, ki hoče imeti oglas za celo leto 
v listu, plača $10, ali za vsak mesec 
85c. Vsake spremembe naslovov urad-
nikov, sej In drugo, naj se takoj nazna-
ni, da popravimo; 

Za bolezni In bolečine 

P A I N - E X P E L L E R 
Trornlik* znamk* re*, v p%t, ur. J54* 

Prijatelj v Potrebi 
• M W S I ^ I I I I H I H H - M -

I COTMMNATJON 1 0 0 DfOC. fistO. 
A40KA0E 

f i BUCKEYE nALT P«ket v kombi-
F i 5YRUP nacIII. 
1 ' ' ArtD J : 
K . i PACIFIC « w i j <1-25 za paket 
l i l H O W f 1 3 - 5 0 «« d v a -

l i i x ,1 najat paketov. ^ i. afci 

Cleveland Bottle & Cork Co. 
2190 E. 9th St. vogal Bolivar Road. 

Oba telefona. 
»•» M I • • » • > ! J • • » I • • • ' » • • ' M j f 
Bell Harvard 3706 O. S. Cent. 123 

Kilbane & Company 
Direktorji pogrebov. 

1470-1474 W . 25th ST. 
Cleveland, Ohio 

Postrežba po dnevu in ponoči. 

S I . S , P . d r . S l o v e n i j a . 
Predsednik Fr. Spelko 3504 St. Clair 

Ave. podpredsednik Louis Tomšič, 
3017 St. Clair Ave., tajnik Jos. Gramc 
1365 E. 43rd St. rač. tajnik Frank Ho-
čevar, 1425 E. 39th St., blagajnik John 
Fortuna, 1425 E. 39th St., nadzornik 
blagajne: Frank Spelko, Alois Prelo-
gar, 15513 Hale Ave., Anton J arc, 
1387 E. 36th St., dr. zdravnik Dr. F. J . 
Kern. 6202 St. Clair Ave. fF-I52) 

t « E « j B r a ^ K i t t t V ' v V * ' T i f ' t 

IZLETI in PKtilKI. 
, • • • . • -. t -i — • . >v 

N a izletih in piknikih je največ zabave ob nedeljah, kajti se-
daj v te j vročih, soparnih dnevih, je pač potreba, da greste ven 
na čisti zrak. 

Ali je vaša obleka čista in dobro likana? 
Dobro čiščenje na obleki prenovi blago, da ima isti pogled kot 

nova obleka, ako jo prinesete k 

JZRANK 
JL Cleaners & Dyer j , 

r 
Rosedale C C(\A 1361 E. 55th St 
Central M m Cleveland, Ohio 
Slovensko podjetje za čiščenje in barvanje oblek 

LJUDJE, KI SO 
KUPILI DENAR 

tujih dežel tri ali štiri mesece nazaj za takojšno 
ali za poznejšo rabo, imajo sedaj dobiček, ker 
cena tujemu denarju raste. 

Cene so vedno nizke, toda vse kaže, da bo-
dejo še rastle. 

Kupite sedaj, če pričakujete, da bodete ra-
bili tuji denar. Naše cene so na podlagi najniž-
jih tržnih poročil. 

DRAFTI — MONEY — ORDRI — KABLJI 
TUJEZEMSKI DENAR. 

iDirektna brzojavna služba do vseh tuje-
zemskih tržišč Foreign Dept. 

O T I S & C O . 

216 SUPERIOR AVE. N. E. 
Navzdol po stopnicah 

Cuyahoga Bldg. 
Nasproti pošte. 

Zhc 
C l e v e l a n d 

ftruet C o m p a n y 

1 

OFFICES 
Euclid at East 9th 
Euclid at Eaat 57th 
Crawford at Hough 
Euclid at Eaat 105th 
14312 Euclid Ave., I^C. 
St. Clair at East 40th 
Eaat 152nd at Pepper 
Eaat 156th at Water, 

loo Road 
Kinsman at East 93rd 
Woodland at East 

22nd 
Broadway at Harvard 

O VAŠIH TRGOVSKIH 

TESKOCAH. 

Gotovo imate vprašanja o vaši 

trgovini. Radi bi imeli nepristran-

sko sodbo. Zakaj ne pridete v 

našo banko? 

The Cleveland Trust Company 

ima izvedence, katerih posel je, 

da vam svetujejo. 

Ima tudi ljudi, ki govorijo v va-

šem jeziku. 

BANKA 
ZA LJUDSTVO. 

OFFICES 
West 25th at Franldin 

West 25th at Arch-
wood 

Lorain at West 47th 
Lorain at West 89th 
Ix>rain at West 99th 
Detroit at West 117th 
Detroit at West 101st 
Bedford, Ohio' 
Willoughby, Ohio 
Paincfville, Ohio 
Lorain, Ohio 

National Drug Store! 

SLOVENSKA LEKANA 
V o g a l S u C l a i r a v e . in 61. ccs> 
ta . S p o s e b n o s k r b n o s t j o i z d e l u 
j e m o z t l r a v n i š k e p r e d p i - c \ 
z a l o g i i m a m o v s e , k a r je t r e b -
v n a j b o l j š i l e k a r n i 

P O Z O R , 
slovenski avtomobilistL 
Kadar želite, da zgleda 

vaš avtomobil kakor nov, te-
daj ga pripeljite k nam. Mi 
vam prebarvamo' avtomobil z 
najboljšo barvo po najnovej-
ši metodi v vašo popolno za-
dovoljnost. Točna postrežba, 
zmerne cene,. Slovencem se 
priporočam«? v obila naroči-
la. 

The H. K. & Co. 
1063 Addison Rd. 

Princeton 701 L. Rosedale 
5 4 6 4 R . ( m . f . 9 4 ) 

POZOR SLOVENCI! 
Prodr. s« pohištvo v dobrem stanju 

in tudi stanovanje se odda v najem, 
štiri sobe. Vprašaj te po 5. ur ' zvečer 
Geo Ppniur, 812 London Rd. (92) 

NAPRODAJ J E NOVA HIAA za 2 
družini, spredaj prostor za prodajal-
no, na Bliss Rd. In E. Miller ave. Eu-
clid, O. Poizve se pri Frank Strum-
belj, cor. S t Clalr ave. in Bliss Rd. 

PREMOŽENJE NAD $400.000.00. 

V l o ž i t e s v o j B O / 

d e n a r p o . . . . . ^ / O p r i 

, SLOVENSKEM STAVBINSKEM in 
Odprto tudi zfečer POSOJILNEM DRUŠTVU 

raz ven ob sredah. v 6313 S t Clair Ave. 



KRESALO DUHOV. 
Roman iz irskega'življenja. 

ANGLEŠKI SPISAL P. A. SHEEHAN. 
PHEVEL DAVORIN CIUHA. 

"Ameriška Domovina", A u g u s t 6th, igao. 
. - ..* J-J'!1 " t_i._ • i i i 

11 ,1 I v i, 
"Bila je moja lastna želja, 

bila je moja laBtna želja/' je 
dejal stari duhovnik ter se 
nemirno premikal na stolu 
semtertja. "Hotel sem te do-
bre Ijudt še enkrat videti, 
preden zapuste to življenje 
za yedno:. hotel sem še en-

. krat videti mladeniče in mla-
denke, ki sem jih poročil, in 
družine videti, ki so zrasle 
okoli njih, otroke, ki sem jih 
krstil in ki sd zdaj vzrasli, 
stare gore in doline videti; 
hotel sem večkrat priti sem-
kaj, da bi slišal govoriti mo-

Nrte. In tako je imel škof z me 
pi j usmiljenje ter me poslal 
nazaj na moje staro mesto 

1 brez truda in skrbi." 
In zopet je mahat z " roko 

po zraku. 
"To je vse prav", je dejal 

gospod Hamberton. "A Vi 
ste prišli nazaj na tak način, 
ki je za človeška naravo po-
niževalen. Imate pač tudi 
mnogo manjše donodke in 
mnogo težje delo?'* 

- "Kar se tiče ponižanja;* 
je odvrnil stari duhovnik, 
"me je ravno toliko zadelo, 
kolikor sem zaslužil in nič 
več in nič manj. Moji dohod-
ki znašajo sedem funtov na 
leto, in kar mi dobri ljudje 
radi dajo, Pomanjkanja ne 
trpim, absolutno nobenega 
ne trpim. Kar se tiče dela, 
imam fZvrstnega predstojni-
ka. Izmisli si vse mogoče iz-
govore, da opravi, kar bi mo-
ral sam jaz. Eno nedeljo mo-

' ra koga obiskati pri podružni 
ci; .drugo nedeljo bi rad go-
voril s tamošnjim učiteljem, 

je slikal, da ie qtreha 
podružnice pokvdrjeha, seve 
da, potem mora sam tja. In 
tako dalje. Kakor ljudje v 
evangeliju, ki so se opraviče-
vali z vsemi mogočimi stvar-
mi, kakor z nakupom prista-
ve, s pocoko itd. Razloček je 
samo, da« so se ti izgovarjali, 
da jim ni treba iti, on pa si 
jih izmišlja, da lahko gre in 
meni prihrani trud/' 

Gospod Hamberton je mo-
tril starega duhovnika z dol-
gim, resnim pogledom. Nje-
gova zunanjost ni imela nič 
prikupnega. Bil je iste staro-
sti kot .on sam; njegovi lasje 
so bili tudi že sivi in lice Že 
vse nagubano. Toda na nje-
govem bledem 'obrazu in v < 
njegovem pogledu brez stra-

h u in bojazni je bila čudno i 
mirila resnost, ki je gospod 
Hamberton še nikdar ni vi-
del. I 

"Toda", je slednjič dejal < 
gospod Hamberton, "vseka- 1 

kor morate ponoči vstajati, v 
snegu in nevihti daleč hodi- < 

Iti, izpostavljati se vsakemu i 
riaemenu in vsem nevarno- j 
pltim, da se nalezete bole- 1 
znl. 

"Česa ne pravite! Niti pi- 1 
ke ne! Moj župnik je ukazal 
svojih postrežnici pod kazni- j 
jo, da jo takoj odpusti, naj 
pokliče, če bi želel kakšen < 
bolnik ponoči duhovnika, sa- | 
mo njega. Pravi, da ne more j 
spati in je rajši na ^vežem < 
zraku zunaj. Parkrat sem I 
mislil, da ga prebitim, pa je ] 
bil že skozi vrata, preden 
sem prišel na stopnice. Več- I 
krat mu pravim, da bo prišel t 
radi svoje lažnjivosti še V pe- 1 
m . " j 
/ *Ne, on ne pride vanj," je j 
dejal gospod Hamberton. 
"Dal Bog, če je sploh kje t 
Bog, da bi bil vsak Človek 1 
takjažnik-" 1 

Postal je bil hipoma raz- č 
Iburjen ter izgubil kar naen-
Ikrat mir, ki ga je kazal do c 
Izdaj, da je stari duhovnik ? 
U f r osupnil. Skoraj jezen se 1 
EcAobrnil k njemu in vprašal: i 

JPPovejfe mi, ali je se več 1 
rakih ljudi v tej deželi f r 

f * 0 , da, o, da! Cela množi- 3 
leaf" je dejal oče Cosgrove, i 

j "Jaz nisem še nobenega 
j videl I Do sedaj sem menil, 
da so konji in psi krona stvar 

'stva." 
"Konji in psi so plemenite 

stvari/' je odvrnil moderni 
sveti Frančišek. "Vse, kar je 
ustvaril Bog, je dobro." 

"Izvzemši ljudi," je trpko 
opomnil gospod Hamberton. 

Stari duhovnik je molčal. 
Takih nazorov ni še nikdar 
in nikoli slišal. 

"Kar pravite Vi," je nada-
ljeval gospod Hamberton 
ter stegnil prs^e proti očetu 
Cosgroveju, "je čisto lahko 
mogoče. Meni ni mogoče opo 
reči. Toda jaz sem šel skozi 
življenje, kakor se hodi skozi 
gozd, kjer mora človek biti 
pri vsakem koraku priprav-
ljen na zanke in pasti in kjer 
mora pričakovati vsak hip 
renčanja divje zveri in nje-
nega napada. Iz začetka se je 
moje srce odprlo ljudem; 
toda moral sem ga takoj za-
preti. Hotel sem biti veliko-
dušen, deliti kraljevska dari-
la ; toda znašel sem se, da me 
zaničujejo kot norca. Ljudje 
so jemali moja darila in za-
smehovali darovalca. Spre-
jel sem v svojo hišo bednega, 
obubožanega, sestradanega 
lopova — toda ženija — mu 
dal hrane, ga oblekel in mu 
dal na razpolago svojo denar 
nico. Ostudna kača me je 
vgriznila v srce, ko se je na 
njem otajala. Hvaležnost 
sem našel samo pri nižjih 
stanovih, kakor jih imenuje-
jo. Iz tega sklepam, da je kul 
tura, ki dela ljudi sebične in 
sirove% Jatoyi imajo pojm za 
Čast, in ljubezen in dobroto 
najdete tudi med potepuhi. 
Ali ste že brali DeQuincey?'' 

"Ne," je odvrnil oče Cos-
grove. "Jaz sploh nisem do-
sti bral." 

"V njego* 'h, Izpovedih 
lahko berete o najbolj čude-
žnem zgledu zvestobe in res-
nicoljubnosti, o katerih je 
sploh kdo poročal. Ta doka-
zuje, da postaj jo ljudje tem 
brezobčutnejši in sirovi, čim 
bolj napreduje kultura, dok-
ler ne postaneta hinavšeina 
in nezvestoba priznani čed-
nosti družbe. In čim niže se 
gre, tem podobnejši so ljudje 
Bogu, in to gre tako dalje, 
dokler nista pes pa konj, ka-
kor dečeno, krona stvar-
stva." 

Stari duhovnik je molčal. 
To je bil čuden govor. Gos-
pod Hamberton ga je ostro 
opazoval s pol zaprtimi očmi 
v katerih se je jezno bliskalo. 

"Mislim/' je končno dejal 
oče Cosgrove. "Ne," je pre-
nehal, kakor bi bil hotel že 
pritrditi, a se je zdržal. "O 
teh rečeh bi jaz sploh ne 
smel razmišljati. To sega, čez 
moj razum." 

"Toda ne čez Vaše izku-
šnje." 

"O, seveda, seveda! Vsi lju 
dje do dobri in plemeniti. O-
pazujte samega sebe! Nikdar 
prej me niste videli, in ven-
dar me povabite v to krasno 
hišo in se. razgovarjate, ka-
kor bi bil Vam enak." 

Gospod Hamberton bi se 
bil rad ob tej naivnosti na-
smejal. Kaj takega se mu še 
ni primerilo. Toda smatral jo 
je za preresno; tudi on je bil 
preveč osupnjen. 

Nastal je mučen molk. Na-* 
to je dejal oče Cosgrove s tri-
umfirajočim obrazom, kakor 
bi mu bila kar naenkrat pri-
šla nova misel: 

"Jo že imam. Ker ste ugle-
dni, bogati In nadarjeni z du-
ševnimi vrlinami, so Vam 
ljudje zavidni. Če bi nič ne 
imeli, bi Vas ljubili. Poglejte 
mene. Nimam niti preizbor-
nega mesta, niti talentov. (̂ li-
že sem nego večji • de] ljudi, 
in ti me gledajo od zgoraj ter 
me imajo radi. Nimam dena-

' par knjig in to staro obleko. 
I Zato me radi ničesar ne mo-
rejo zavidati. Če pa imate 
vse, kar človeku poželi srce, 

1 se ne smete pritoževati, če 
tudi ljudje, hočejo imeti svoj 
del." I 

"Toda moj pes in moj konj 
nočeta ničesar," je odvrnil 
gospod Hamberton. "Zado-

1 voljna sta, če mi moreta biti 
1 naklonjena, kolikor jima je 
mogoče, samo radi mene, in 

a ne raditega, kar imam." 
I, I "To je res, to je res. Vse je 
r dobro, vse, kar je dobri Bog 

ustvaril." 
e "Izvzemši ljudi!" je pono-
i vil gospod Hamberton. 
0 Stari duhovnik je zmajal 

z glavo in se dvignil, da bi1 

> odšel. 
"Kajneda, boste še pri-

. š l i?" 
r Oče Cosgrove je molčal in 

ni vedel, za kakšnega člove-
- ka naj smatra tega čudnega 
1 moža. 
\ "Morda me boste spoznali 
) za kaj drugega nego pričaku-
) jete. Pridite radi župljanov.*' 
i "Pridem," je dejal oče 
i Cosgrove in odšel, 
i "Trenutek," je dostavil 
- gospod Hamberton. "Vi mo-
r rate še videti mojo adoptivno 
> hčerko." * 

"Naj pride gospodična 
i Claire za hip," se je obrnil k 
; služabniku. 

Claire Moulton ni bila v 
• tistem času mnogo več kot 
• Ofrokrbila je nekaj malo sta-
5 rejša ko petnajst let. Toda s 
i svojimi črnimi lasmi in očmi 
- se je zdela nekaj starejša. 
- Navzela se je vs£h lastnosti 
, mlade gospodinje: mir, samo 
1 obvladanje; često ji ni pri-
1 manjkovab samozavesti. Nje 
[ no veliko lepoto je še poveča-
• lo ali tudi, kakor so menili 
> nekateri, zmanjšalo hipno 
i vzplapolanje njenih velikih 
: oči, kar je bilo lahko zname-
1 nje ponosa, temperamenta 
- ali pa ženijalne nadarjenosti. 

Ko je prišla, se je ravno lah-
1 ko videl ta čudoviti blesk, 
t Nikdar še ni govorila s kato-
> liškim duhovnom in od svoje 

angleške vzgojiteljice se je 
bila navzela vseh mogočih 
ostudnih predsodkov o vsem, 
kar je katoliško. Vrgla je na-
glo pogled na očeta Cosgro-
veja; vendar se je poklonila, 
ko je njen oče dejal: "Claire, 
rad bi te predstavil gospodu 
Cosgroveju!" 

Oče Cosgrove ji je v pre-
prostem, prijaznem načinu 
ponudil roko. Zdelo se je, da 
je bila za hip presenečena, 
nato je dvignila roko duhov-
nikovo in jo z veliko resno-
stjo pritisnila na ustnice. 
Gospod Hamberton ni mogel j 
vsled presenečenja izgovori- i 
ti niti oesedice. 

In ko sta ravno isti večer < 
pred večerjo stala v sobi pred 1 
kaminom, jo je naenkrat { 
vprašal: j 

"Claire, zakaj si pol i ubila j 
roko staremu duhovniku?" j 

"Ker je dober mož in sam ' 
ne ve," je odvrnila in mu 1 
otroške zaupno zrla v oči. 

"Mene nisi še nikdar polju j 
bila!" je očital gospod Ham- 1 
berton. ' I 

Oklenila se je njegovega j 
vratu in pritegnila njegov j 
obraz k svojemu. ] 

"Tudi ti si dober mož in 1 
tega ne veš." < 

Močni -mož, čigar srce je ] 
okorelo vsled težkih usodnih 1 
udarcev sveta, se je spustil v j 
tiho ihtenje. Sledila je naj- 1 
bolj srečna večerja, ki jo je 1 
že sploh kdaj imel. 

X m . NOV svetnik. j 
Znanje, ki se je tako sre- $ 

Čno začelo, se je razvilo v ne- 1 
ko vrsto zaupanja. Za stare- s 
ga duhovnika ni biloizpre- s 
hodnega dneva, da ne bi se- 1 
del pri kaminu gospoda Ham 1 
bertona ali se izprehajal krat 1 
ko urico v nasadih, ki jih je c 
nasadil gospod z malimi stro- j 
ški in z dobrim okusom. Ka- j 
kor sta bila moža po značaju \ 
in. izobrazbi različna, se je c 
vendar zdelo, da je med nji- c 
ma neka sorodnost. Morda je ^ 
eden izravnal pogreške dru- i 
gega; mogoče je g. Hamber- f 
ton videl v tem odkritem mo- g 
žu preprost, naraven, nesebi- ^ 
cen značaj, ki ga je toliko 
časa zaman iskal v londonski t 

I j . m m î m J L 1 I aruzoi. L2l starega dunovni-1 \ 

. I ka je imel - ta čudoviti mož 
- prav posebno privlačnost. 
;, IS jegovi preprosti nravi se je 
, zdelo, da je prišel s kakšnega 
3 tujega planeta, kajti tako 
j različne so bile njegove na-

j vade, mišljenje in nazori od 
i 

vsega, česar je bil dosihdob 
l vajen. Nekateri izrazi gospo 
- da Hambertona so ga sicer 
i navdajali z grozo, ker so se 
i mu zdeli brezbožni, da, celo 
1, bogokletni, a pripisoval jih 
I je bolj nevednosti in neizku-

i šenosti kot pa hudobni volji. 
; Pred očmi je imel bogato pro 

tiutežje za vse pomanjkljaje 
- in pogreške, ki so lepeli na 

značaju gospoda HambertOr 
I na: "Pušča se je razcvela kot 
i roža." Kjer je pred nekaj 
I leti bila še nerodovitna, pu-

- sta pokrajina, ki se je želela 
še poleti vsa zimska, se je 

1 razprostirala smehljajoča 
• planjava, blesketaje se v bar-
1 vah premnogega' cvetja, okra 

sena z drevjem; namesto be-
l raških kajž z ilovnatimi ste-
• nami in s preperelimi streha-

mi, obdanih s smrdljivimi ka-
i lužami zelene gnojnice, so se 

videle ljubke, iz kamenja zi-
1 dane, z rdečimi korci pokrite 
• hišice s prijaznimi cvetočimi 
> vrtovi od spredaj, zelenjadni 

in sadni vrtovi od zadaj. Ves 1 

1 dan se je med šumenjem mo-* 
rja slišalo žvenketanje kladi-1 
va in dleta na marmorju; si-
kanje sopare, ki je premikala 
mogočne žerjave, se je zdelo 
kot butanje valov na pešče-

i no obal. Potniki, ki so bili 
namenjeni v Glenbigh ali 
Waterville, so ustavili voz, 
si meli oči in neverno vpraše-
vali j "Ali je to Irska?" Mar-
sikatera bleda, ocvetela de-
klica, ki je prišla iz Amerike 
na obisk, se je s solzami v o-
čeh poslavljala od tega male-
ga paradiža in s hudimi slut-
njami pred strašnim življe-
njem v Pittsburgu in Chica-
gu gledala čez potemneli 
ocean. / 

Prikazen Claire Moulton 
je bila lepa, posebna poteza 
na tej podobi. Dasfftvno je 
komaj sezula otroške čevlje, 
je ohranila v svojem značaju 
neko svojevoljnost, neki otro 
ški despotizem, kar ji je pri-
dobilo nad navadnimi ljud-
mi neomejeno oblast. Radi 
njene gospodovalnosti so se 
je bali, ljubili radi njene do-
brote, smehljali se vsled nje-
ne vročekrvne narave, ki je 
tako enačila njihovi živahno-
sti. Prav posebno se jim je pa 
priljubila, ker se jih ni izo-
gibala, temuč jih obiskovala 
na domu, kakor bi ji bili ena-
ki. Dejala je odločne ukaze 
in jih pomagala izvršiti; kre-
gala je žene radi nemarnosti 
ali lenobe in brala možem le-
vite, če 90 površno izpolnje-
vali svoje dolžnosti. Ko je ne-
koč rabil sirov delavec grd 
izraz v njeni navzočnosti, ga 
je udarila po obrazu, in vsak 
ji je dal prav. Revež se je 
zelo sramoval, prišel zvečer v 
vilo in prosil prav ponižno 
odpuščanja/ 

Ta poteza vročekrvnosti 
je delala gospodu Hamberto 
nu mnogo skrbi. Pristaš j e 
bil teorije o podedovanju in 
je videl, da ie na njeni tako 
lepi in popolni podobi ta ne-
pravilnost. Tupatam se je za-
vedel, kako jo je zamišljena 
opazoval, če je brala ali dela-
la pri kaminu, ali se pripogi* 
bala nad svoj[im pisanjem in 
pisala ali prepisovali nena-
vadne verze, verze, ki so se 
mu zdeli zaklinjarije. 

Gospod Hamberton in nje-
gov novi prijatelj sta se po-
gosto zaupno pogovarjala o 
njeji četudi je bil ta, kar se 
sveta tiče, popolnoma nedol-
žen in neveden, je imel kljub 
temu dar ostrega razločeva-
nja — ono slutenjsko zmož-
nost, po kateri spoznajo otro 
ci instinktivno, kdo jim je 
prijatelj ali sovražnik. Gos-
pod Hamberton se je zato 
večkrat pogovarjal z njim 0 
deklici. Ko se je razvila v 
dekle in se je njen značaj 
vedno bolj značilno in ostro 
izločal, se je njegova skrb 
povečala, zato sta se o njej 
še bolj pogosto zaupno raz- | 
govarjala. > 

Tisto nedeljo zvečer, ko je u 
gnal gospod Mixwell živino 1 

i v giooei. so sedeli oce l o s * i v 

grove, gospod Hamberton in 
Claire okoli kamina v biblio-
teki. Vreme je bilo mrzlovla-
žno, in četudi ga niso v sobi 
prav nič čutili, je vendar 
bilo v mračnih večerih gleda-
nje v ogenj prijetno, Razgo-
varjali so se o raznovrstnih 
rečeh in govorica je nanesla 
tudi na generala Gordona, či-
gar ime se je ravno tisti čas 
zelo pogosto imenovalo v an-
gleškem občinstvu. 

k "Voila un homme-" (To je 
mož) je vzkliknil navdušeno 
gospod Hamberton. "Oče 
Cosgrove, sicer me Gordon 
ne izpreobrne#k Vašemu op-
timizmu, toda tak mož zopet 
sprijazni človeka s člove-
štvom. Če bi bil Gordon Član 
Vaše cerkve, bi tekli za njim 
vsi pobožni katoliki. Progla-
sili bi ga za svetnika in ga 
imenovali sv. Gordonij, nje-
govo podobo bi naslikali na 
stekla v cerkvenih oknih, 
klesali bi ga iz marmorja s 
čelado, mečem in oklepom, a 
satan — poosebljenost vseh 
skopuhov — bi se mu vil pod 
nogami. Vaša cerkev je mo-
dra : pozna svoje najboljše 
Člane in jih časti. Macaulay 
je splošno, kar se njegovih 
nazorov tiče, neumen, a o ka-
toliški cerkvi ima pravilne 

^nazore." 
"Ne vem, kaj naj rečem/' 

je ponižno odvrnil oče Cos-
grove. "Nekateri naših svet-
nikov so bili odkriti šele po 
smrti, in z nekaterimi so v 
življenju zelo slabo ravnali. 
Toda tako pač mora biti." 

"Kako to? Tega ne razu-
mem !" 

"Tudi jaz ne!" je odvrnil 
duhovnik, ki se mu ni ljubilo 
spustiti se v pogovor o ver-
skih stvareh z možem, ki mu 
izobrazba ni nadomeščala 
razumevanja verskih vpra-
šanj: "Kako misli gospodi-
čna Moulton?*' 

"Poznam samo enega ju-
naka in eno junakinjo," je 
dejala Claire, "in njuna uso-
da potrjuje Vaše mnenje. To 
sta general Gordon in Jean-
ne d'Arc. Angleži smo Jean-

ne d'Arc zažgali; bila je v 
napotje in spremenili so jo v 
pepel. Gordonu bodo najbrž 
postavili spomenik, če bo še 
kaj prostora med svečarji in 
tovarnarji mila." 

"Claire mora vendar reči 
kaj pikantnega," je dejal 
gospod Hamberton. "Ali ni-
ste še nikoli videli Gordo-
na?" 

"Ne, ne. Jaz nisem šel ni-
koli z Irskega." 

"Toda Gordon je bil tu. 
Na službenem potovanju, a 
imel je oči odprte in je več 
videl nego bi videlo petdeset 
angleških državnikov v svo- j 
ji neumni sleposti v dvajse-
tih letih. Kam si založila pi-
smo, Claire?" 

Claire je šla k mizi in vze-
la iz nje mapo, kamor je 
vtaknila vsako sliko, pesmi-
co ali citat, ki se ji zdel zani-
miv. 

"Preberi!" je dejal gospod 
Hamberton. 

Claire je brala počasi in s 
poudarkom znamenito pi-
smo generala Gordona o ir-
skem deželnem sistemu in o 
njegovih predlogih za izbolj-
šanje, ki jih šele zdaj počasi 
in obostavljaje se sprejema-
jo. Dvakrat, kakor bi hotela 
besede še bolj vtisniti v spo-
min poslušalcev, je brala 
sledeče: 

"Na koncu moram omeni-
ti, da so razmere pri naših 
rojakih v krajih, ki sem jih 
imenoval, po vseh poročilih 
in po mojem lastnem opazo-
vanju slabše kot sploh kje 
pri drugih narodih, t i ljudje 
so ljudje kot mi; oni so ne-
verjetno potrpežljivi, zraven 
pa tudi v brezmejnem in ob-
upnem položaju; izstradali 
se bodo in žive v kajžah, ka-
mor bi mi • niti živine ne 
vgnali. V Bolgariji, Anatoli-
ji, Kini in Indiji so ljudje na 
boljšem kot mnogi izmed 1 
njih. Samo duhovščina so-
čuvstvuje in lajša njihovo 
trpljenje in ima raditega tudi 
sama vpliv nanje." . > . 

Claire je bila na koncu. 
Gospod Hamberton je str-

mel v ogenj, mračen izraz te 
ležal na njegovih drugače ta-
ko prijaznih potezah. Oče 
Cosgrove je natihem jokal. 
Claire je prijela za mapo In 
jo spustila na mizo. 

"Toda pomnite dobro-" je 
dejal gospod Hamberton, 
kakor bi imel pred seboj na-
sprotnika. "To ni noben pri-
staš katerekoli stranke, no-
ben politik, ki tako govori. 
Toda saj vidimo z lastnimi 
očmi: — Človeško nečlove-
čnost proti Človeku — po-
stavno sankcionirano nepra-

vičnost in krutost." 
"Blagor jim, ki so prega-

j njani — jaz ne vem ničesar 
drugega." 

"Jaz ne morem slišati ta-
kega," je odvrnil ogorčeno 
gospod Hamberton. "Taka 
vera mi ne prija. Nihče ni 
primoran pustiti se obrcati, 
če se more ubraniti. Zdi se, 
da je Vaša vera temu ljud-
stvu vzela moč jn napravila 
iz naroda drznih bojevnikov 
rod vzdihujočih sužnjev/' 

isto je dejal stari Ossian 
sv. Patrickii. Stari pogan ni 
mogel razumeti, zakaj bi svo 
jih sovražnikov ne smel stre-
ti in jih poslati v pekel. To-
da Vi veste . 

"Jaz vem samo, da se s 
starim gospodom popolnoma 
strinjam. V javnem kakor v 
privatnem življenju, pri na-
rodih kakor pri posamezni 
ku odloča zakon samoohra^ 
ne. In tega bi ne Vilo, če bi 
posamezniku ne bilo prosto 
dano, sebe braniti in naps^ 
dalca kaznovati. Toda ti si 
še nekaj pozabila, Glaire: 
Gordon je končal svoje pin, 
smo s smešnim predlogov. 
Vzemi i n beri, kar še sledil" 

In Clalre je vzela, mapo in 
brala: 

"Jaz sicer ne živim v sijaj-
nih razmerah. Toda jaz za-
stavljam. c . ati / njihovim a* 
gentorjl .tisoč fnntoV, če kdb 
izmed njih vzdrži teden dni! 
pri teh bednih ljudeh "In z 
njimi je." , ; tm* .••..>< 

. Dal)* sriHodaJf«. 1 ..= 
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Dr. J . V. Župnik, ki je imel tvoj zdravniški urad na 6127 Sfc Clair Ave. aul pet 
let, je preselil svoj ur td v sosednjo hišo v 6131 St. Clair Ave. prvega avgusta. Od teds) 
najprej ne bo več uradoval v starih prostorih. Dr. Župnik se je preselil v Knausovo po-
slopje, kjer je Knausova dvorana. Urad bo ravno pod dvorano na oglu St. Clalr Ave. M 
East 62 St., nad uradom denarnega tavoda The New Bank. 

Glavni vhod bo na vogalu dvainftestdesete u tae , kakor v Knausovo dvorano. 
PAZITE NA NAPIS! 

Dr. Župnik jje uspešno opravljal zobozdravniftko delo nad pet let v starem po-
slopju. Sedaj se seli samo v sosedno poslopje, kjer bo imel najboljše opremljen tobo-
idravniški urad. Tu bo opravljal vsa taka dela kakor so znana pod imeni: CROWN and 
BRIDGE WORK, FILLINGS and PLATES and EXTRACTION of THEETH. 

Dr. Župnik zdravi vsakega bolnega osebno; nikoli ne najame kakega drtfctf* 
zdravnika praktikanta, da bi se učil na bolniku; vedno se zanima sam, kat vam jamči 
da boste najbolje postreieni. 

Vsi Slovenci v Clevelandu priporočajo Dr. Župnika. Več jih pride tudi 11 C41-
linwooda, Nottinghama, West Parka in Newburga. 

Dr. Župnik je naročil, da se to tisks, samo zato, da ga oni lahko najdejo, ki (Me-
jo njegove pomoči; da ga najdejo po prvem avgustu v njegovem zobozdravniSkem uradu 
na ST. CLAIR AVE. in E. 62nd ST. V KNAUSOVEM POSLOPJU, POD DVORANO t i 
NAD BANKO. GLAVNI UHOD na E. 62nd ST. KAKOR DVORANA. 

Dr. J. V. Župnik, 
ZOBOZDRAVNIK. 

< 6131 St. Clair Avenue ; 

Važno Naznanilo. 
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KAKO JE V AMERIŠKIH INDUSTRIJAH? 
Jako zanimive stvari se dogajajo v tekstilni industriji, 

to je v industriji s tkaninami. Največ tekstilne tovarne se 
nahajajo v državi Massachusetts. 

Spominjali se bodete, da se je pred nekaj meseci začel 
pokret, ki se je razvil preko celega sveta, da Se cena suknu, 
oziroma oblekam zniža. Ljudje so veliko manj kupovali kot 
prej, vsakdo je hranil staro obleko. Posledica tega je bila, 
da so trgovci ustavili naročila iz tovaren, in raditega so bile 
tovarne v Massachusetts več ali manj prizadete. 

Ob istem času je bil obelodanjen letni dobiček Ameri-
can Woolen Company, ki je največja tovarna tkanin na 
svetu. Pokazalo se j«, da je kompanija tekom leta 1919 čr-
pala nezaslišano visoke profite. 

Raditega je vlada obtožila to kompanijo, med drugimi, 
profitarstva, toda sodnija je kmalu pozneje zavrgla vladno 
tožbo z izrekom, da tožba ni postavna. Nekateri smatrajo 
ta odlok sodnije za dlakoceplenj^ doMm drugi smatrajo, 
da postava v resnici ni dovolj jasna glede tega, kako daleč 
sme kompanija iti v svojih profitih. 

Takoj potem, ko je bila tožba potlačena, pa so se zače-
le goditi zanimive stvari. The American Woolen Company 
je naenkrat začela zmanjševati svoje proizvode, tovarne so 
komaj pol toliko naredile kot pred nekaj meseci. Danes je 
položaj tak, da nekatere tovarne American Woolen Co. de-
lajo le po tri ali Štiri dni v tednu. Konečno je pa kompanija 
svoje tovarne v Lawrence, Mass. ' popolnoma zaprla, in s 
tem je zgubilo v dotičnem mestu nad 15.000 delavcev delo. 

To je bil velik udarec ne samo za delavce, pač pa tudi 
za trgovce v mestu, ki so se obrnili na mestno zbornico s 
proSnjo, da mestna zbornica povpraša pri predsedniku 
kompanije, William M. Woodu, zakaj je dal tovarne zapre-
ti, kdaj jih bo zopet odprl in kdaj mislijo zopet začeti z de-

Na vprašanje mestne zbornice je , Wood, predsednik 
kompanije kratko in enostavno odgovoril: "Tovariia bo 
zopet odprta, kakor hitro začnejo prihajati naročila za ttca-
nine za bodočo sezon o.M 

Medtem pa so šle oblasti države Massachusetts na de-
lo, da vso stvar preiščejo. In kakor trdi en član preiskoval-
ne komisije, Charles H. Adams, je preiskovalna komisija 
odkrila, da, dočim so tovarne v Lawrence, Mass. zaprte, pa 
delajo vse druge tovarne iste kompanije s polno paro. Mr. 
Adams je nadalje pronasel, da so trgovci mesta Lawrence 
jezni na American Woolen Company raditega, ker je pred-
sednik kompanije, Wood, zapretil, ko-operativno prodajal-
no, kjer bodejo uslužbenci vse življenske potrebščine lahko 
kupovali po znižanih cenah, ako trgovci ne bodejo prene-
hati zviševati cene za več, kakor so pa opravičeni glasom 
zvišanja delavskih plač Na drugi strani je zopet državna 
preiskovalna komisija pronašla, da delavci niso toliko ogor-
čeni nad kompanijo, ker se Je kompanija v preteklem času 
precej zanimala za blagostanje in napredek uslužbencev. 

Vseeno je pa glavni vzrok, da industrije v Massachu-
setts počivajo, strah in bojazen pred bližajočo se zimo in 
krizo, ki pride z njo, ker se boje, da bo zmanjkalo dela, ker 
so cene tako visoke in da bo baje zmanjkalo blaga. 

Spominjate se, da če smo v preteklosti kdaj imeli kri-
zo, tedaj je bilo blaga vselej dovolj, le denarja ni bilo, da bi 
se ga kupilo, kajti trdili so, da pride kriza, brezdelnost in 
panika od tega, ker se je preveč blaga izdelalo. 

Iz odgovora, ki ga je dal Wood mestni zbornici v Law-
rence moremo sklepati, da je kompanija zaprla tovarne z 
namenom, da obdrži cene svojim proizvodom na isti višini. 
Ako bi pa kompanija poslovala naprej, in ne bi dobila za 
izdelano blago naročila, tedaj bi bila to posledica, da bi ce-
ne padle, in obleke bi postale za 50 ali več procentov cenej-
še. Toda s tem, da so tovarne zaprte, ne bo dovolj blaga pro-
duciranega, cene ostanejo visoke, a ljudje, z nezadostnimi 
plačami, kmalu ne bodo vedeli kako obleči se. 

Pravijo nam, da naj vsak poedinec manj potroši in več 
proizvaja, ako hočemo, da se rešlrtio visokih cen, pravijo 
da morajo delavci delati daljše ure in bolje vršiti svoje delo. 
To pripovedujejo delavcem, toda kako sami delajo 1 Kako 
je z American Woolen Co. in njenim predsednikom t Ali 
pa mogoče eno pravilo obstoji za delavce, povsem drugo 
pravilo pa za ostale ljudi 9 

Čas je že, da se oblasti premaknejo in pograbijo te sa-
mogoltnike, pijavke in ljudsice izkoriščevalce. 

Eno noč v Metkoviču. 
(Iz potne torbe.) 

Vršil se je ravno zadnji 
akt 14. postaje "križevega 
pota. Srečno smo prifurali 
naš vagon z dO zaboji doli v 
Metkovič, vsi zdravi in ogo-
reli kakor pristni Albanci 
Med potjo se ni prigodila 
druga nesreča, kot da si je 
Rudi iz Trnovga raztrgal 
hlače na onem delu telesa, ki 
se zapiše natančno - s tremi 
črkami. To ni bila aicer rav-
no bogzna kaka-velika nesre 
ča, vendar Rudi ni hotel "pit 
sča obračati po vetra" am-JEFy- . « • J 

pak se je vedno tiščal ob va-
gonu, kadar ga je pa prigna-
la sila, da je moral skočiti na 
kaki postaji po vode, je dal 
obe roki zadaj navskriž, da 
je pokril strašno rano in je 
lepo žvižgaje korakal, kamor 
je bil namenjen, da je zgleda 
lo kot da je na sprehodu. 
Menda ni hotel žaliti nežne-
ga čuta opankanih Hercego-
vini^ ki so ga tako zvezda-
vogledale, rt z I ranega pod 
nosom, na glavi pa turški fes 
kar pa nikakor ne gre akup, 

r — z — r r r r T " ; "T 
kakor ne gr* zClJe a kumara^ 
mi. Jaz^sem BuyUl prijatelj-
skl nasvet, nai P M l W c in 
naj hodi ki* Mar 
bi ae ravno priUjEpdilo noli 
Hercegopev. pawllf lPlakoj 
zabrusil; frdamanska 4>blo-
dal 

Do Metkoviča je že fie šlo, 
ker smo bili vodno na kištah 
v vagonu, ali kaj bo potem,: 
ko pridemo v mesto, ko bo 
treba iti jesti, itd. Weil, prišli 
smo v Metkovič, Prva skrb 
je bila radi hlač. Rudlna smo 
spravili najprej v nek pra-
zen magazin, nato je vzel 
Grmkov France Rudlnove 
hlače in je Šel po mestu iskat 
krojača. Res se mu je posre-
čilo rrSJtbneko veleindustri-
jo s flikanjem obleke poleg 
tega je bila tudi prodajalna 
lemon in fig. Ko je bila ope-
racija na hlačah izvršena, je 
bil Rudi spet fant od fare. 

Potem sem šel jaz in Fran-
ce Zužemberčan k okrajne-
mu glavarstvu vprašat za 
prijazen nasvet glede zabo-
jev, ki so bili namenjeni za 
Hercegovino, Pred pisarno 
sva čakala skoro dve uri, pre 
dno sva zagledala obličje sla 
vnega tajnika okrajnega 
glavarstva. Med tem časom 
sem jaz pokadil 10 cigaret, 
France je pa lovil muhe po 
steni in jih je metal skozi ok-
no v reko Drino, ki teče ra-
vno pod poslopjem. Moram 
reči, da je France Zužember-
čan ekspert v lovenju muh 
in kadar se poloti, takrat gro-
zno mori in pobija mušji rod. 

Vroče je bilo in mene je 
začelo nekaj drezat in zavi-
jat v črevah in sem že premi-
šljeval v duhu Knaipove knji 
ge, kaj bi bilo dobro za to bo-
lezen. Mislil sem si, da bi bi-
lo najboljše segreti kos ope-
ke in si jo privezati na želo-
dec. Predno sem pa kaj va-
žnega sklenil, naju je sluga 
peljal v avdijenco pred go-
spoda tajnika. . > 

Tam sva hitro opravila. 
Ne morem in ne smeifrreči, 
da naju vrrel po stopnicah 
ne, mož je biliila prijazen in 
nama je uljudno povedal, da 
njega toliko brigajo kište, 
kot "ringelšpil" v Luna par-
ku. Vendar nama je dal jako 
pameten in konkreten nasvet 
za katerega sva mu bila jako 
hvaležna: Da naj si pomaga-
va kakor veva in znava. Fran 
ce je rekel "all right", jaz 
hem pa dejal: padpura. Ulju-
dno sva se zahvalila gospodu 
tajniku za prijazen sprejem 
in pa zato, da naju ni vrgel 
po stopnicah, dasi je imel pol 
no moč to storiti. 

No, vseeno smo se izkopa-
li iz zagate. Dobili smo par-
nik za v Split, naložili smo 
zaboje še pred večerom sa-
mo one za Metkovič in okoli-
co smo pustili zunaj. Pri na-
kladanju zabojev na parnik 
sem tudi videl kako znajo 
Dalmatinci hitro računat. 
Prigodilo se je namreč da je 
padel zaboj na prst enemu 
izmed mprnarjev. fa je po-
gledal najprej v zrak, potem 
pa onega, ki je Zaboj spustil 
in je v hipu zračunal: Da bi 
te dvanajst tisoč vragov po-
bralo. Seve je to rekel v hr-
vaščini, kjer doni še j>olj ja-
sno. Vprašal sem ga ako ne 
bi zadostoval samo eden, pa 
me je grdo pogledal, da sem 
koj "mufal". 

Proti večeru smo končali 
z nakladanjem zabojev na 
parnik in peljali smo one za-
boje, ki so imeli ostati v Met 
koviču z vozom, da jih razde-
limo naslovnikom. Na mostu 
čez Drino, nas je ustavila fi-
nančna straža in zahtevala, 
da se zaboji ̂ >dpro, da vidijo 
ali nismo morda pripeljali iz 
Amerike cekine ali morda o-
rožje. Zopet je bilo treba do-
kazovati kdo smo in od kje 
da smo. Pri tem smo vpili 
bolj kot drugi in najbolj se 
je odlikoval Grmkov Fran-
ce, ki je znal kleti tudkpo la-
ški in smo tako zmešali finan 
carje, da so mislili, da imajo 
pred seboj najmanj štiri pred 
sednike Zjed. držav. 

Srečno smo oddali zaboje. 
Medtem pa so je storila noč, 
treba je bilo poiskati preno-
čišča* kak prostor, kamor bi 
položili tvojo grešne tosti k 
počitku. 

K M o v i č je procei lepo] 
jftest&e ako ga pogledal od; 
daleč. Hiše so zidane in prlr i 
slonjčne na hrib, spodaj toče 
Drina, ki je pri mestu tako 
velika, da plovejo precej v ve-
like ladje po njej. Iz vse Bo-
sne in Hercegovine dovaža-
jo les v Metkovič po železni-
ci. Tu pa ga nalože na parni-
ke, ki ga potem vozijo dalje 
v Italijo in druge kraje. Me-
sto $amo šteje kakih 8 tisoč 
prtbivalcev. V mestu je pre-
cej vplikih hotelov in kava-
ren radi tujcev, ki jih je vo-
dno mnogo tukaj. Kraj je pa 
sam na sebi jako nezdrav. 
Voda je slaba poleg tega so 
pa tukaj neke vrste komarji, 
katerih pik povzroči mrzlico, 
poseonb tujcu, ki'ni vajen 
podnebja. Tujec predvsem 
tukaj ne sme piti vode (meni 
tega ni bilo treba prepovedo-
vati, ker se dobi izborno vino 
in nI predrago). 

/Jaz sem se že cel popoldan 
držal y dve gubi vsled notra-
njega črvičenja, kar me je ja-
ko jezilo, ker so nas tako zi-
jale lepe, Črnooke Hercegov-
ke. Rudi se je držal pokoncu 
kot bi požrl držalo od metle, 
žužemberčan je kadil cigaro 
kot kak turški paša, Grmkov 
France je pa pomaknil kapo 
nazaj, da so videli njegovi 
kodrasti lasje. Le jaz sem se 
držal, kot bi nosit vse Italije 
naglavne grehe na hrbtu. 

(Dalje prihodnjič.) 

Nečloveško postopanje z 
našimi ujetniki In interniran! 
ci v Italiji. "Edinost" objav-! 
Ija sledeči dopis, ki v živih | 
barvah opisuje muke in trp-1 
1 jenje> nesrečnikov, ki so sej 
vrnili daljnega vzhoda, da 
pojdejo še v huje suženjstvo: 
G. urednik! Te vrstice Vam 
pošiljajir nesrečni ljudje, ki 
pozabljeni od vsega sveta ži-
vijo zaprti na Proseku, kot 
kaki zločinci. Razcapani smo 
umazani, invalidi in bolniki, 
lačni smo in žejni, delati mo-
ramo kot živina, hranijo nas 
z riiemj oblačijo s cunjami, 
zdravijo'z delom, tolažijo s; 
psovkami. Kdo smo? Kaj 
smo zakrivili?... Krivi smo, 
da smo živi! Ali ni na vsem 
svetu nobenega, ki bi se j 
za nas pobrigal in nas rešil i 
tega trpljenja? Okoli dvesto 
nas je. Prišli smo po veČini 
iz daljnega vzhoda, kjer smo 
preživfeli konec vojne kot u-
jetniki. Ohrani] nas je pri živ -
ljenju samo up da bomo še en 
krat videli svojo družino, svo 
jo rojstno hišo. Prišli smo, 
pohabljenci in izstradanci po 
dolgem, mučnem in nevar-| 
nem potovanju vendar en-
krat po petih letih na prag 
svoje domovine, jokali smo 
od veselja, da smo zopet do-
ma—a seda{! Zaprli so nas 
tukaj kot kake zločince, po-
stopajo z nami, kot bi bili 
ubili svoje očete. Pišemo 
vsak čas dombv — naše vasi 
so blizu, domačini smo! — 
toda od nikoder glasu. Kaj 
je s pismi? Ali so naše druži-
ne pomrle, naše vasi požga-
ne? Usmilite se nas vendar, 
saj nismo morilci, ne poži-
galcf... Kdo- 'ttrttt^tnterni-
ranci smo, ki tukai Čakamo 
smrtne obsodbe. Odtrgali so 
nas od nadih družin in nas 

Pozor, Newburcani. 
S TEM VAM1 PREDSTAVLJAMO W. L. WID-

MAR, ki je V REAL ESTATE POSLU V NEW-
BURGU, in ki bo trgoval s HIŠAMI, LOTI, FAR-
MAMI. JIH KUPUJE, P R O D A J A ALI ZAMENJA 

Mi zidamo za vas in mi vam posodimo denar na 
prvi mortgage, tudi ZAVARUJEMO PROTI OG-
NJU, ZA ŽIVLJENJE, NESREČAM, AVTQMOBI-
LE, L t. d. 

NOTARSKA DELA. 
POSTAVNE LISTINE, OPOROKE. DEEDS, 

MORGECI, LISI, ZAPRISEGE. 
, Mi imamo hiše vsepovsod v mestu. S sedemletno 

I skušnjo v tem poslu, vam lahko prihranim $500 do 
I $i6cp, kadar kupite od mene. Dajte da yam pokažemo 

hiše?$500 plačate takoj, ostanek kot rent Prosu avto-
mobilska postrežba. . - „ 

PRIDITE K NAM PREDNO KUPITE ALI 
PRODATA NASVETI ZASTONJ. 

W . L W i d m a r C o . 
UNION AVE. VOGAL «cth ST. 

• ''ft ' . • ' A«r» , f .«, 

odpeljali v italijanske trdnja 
ve, odkoder so nas pripel)* 
li na Prosek. Vprašamo, kaj 
smo zakrivili?—nikdo ne ve 
odgovora. Zahtevamo naj 
nas zaslišijo. Odgovarjajo 
nam; "Nimamo še obtožbe 
proti vam! . . Kaj hočete 
torej od nas t Ubite nas ven-
dar, če vam je tako ljuba na-
ša kri, toda ne pustite nas, 
da tukaj umiramo! --

Kongres gledaliških igral-
cev. ZagTeb, 6. julija. Danes 
je bil v prisotnosti 200 gleda-
liških igralcev otvorjen prvi 
kongres udruženja jugoslo-
vanskih igralcev. Za predsed 
nika udruženja je bil izvo-
ljen Sava Todorovič. Igralce 
je pozdravil tudi zastopnik 
mesta Zagreba Basalla, pou-
darjajoč velike naloge igral-
ske umetnosti. Nato Je bilo 
izvoljeno predsedstvo kon-
gresa, odposlale so se brzo-
javke Nj. Vel. kralju Petru, 
Nj. Vis prestolonasledniku 
Aleksandru, ministrskemu 
predsedniku dr. Vesniču, mi-
nistru Pribičeviču ift narod-
nemu predstavništvu. Preči-
tali so se brzojavni pozdravi, 
ki so došli na kongres, nato 
pa poročila o poslovanju 
prejšnjega leta. Potem so bi-
le izvoljene tri sekcije: 1. sek 
cija za sestavo zakona za gle 
dališča, 2. finančna sekcija, 
3. disciplinarna sekcija. Pre-
stolonaslednik je odlikoval 
upravni odbor centralnega 
udruženja z redom sv. Save. 

Naše vojaštvo se je vrnilo 
na Koroško. Naše čete so 
sredi aprila zapustile Koro-
ško in mejo ob demarkacij-
ski črti so zastražili naši oro-
žniki in finančne straže. Ne-
davno tega pa je vojaška 
oblast poslala vnovič na Ko-
roško tri ^bataljone. Nemški 
listi razširjajo vest, češ, da 
so se jugoslovenske oblasti 
zbale "nemškega vpada'' v 
cono A. Naj Nemci le posku-
sijo kakšen vpad, bodo se 
kmalu prepričali, da se z na-
šo vojsko ne da več zbijati 
šale. 

Ugotovitev o pripravlje-
nih izgredih. Trst, 17. julija. 
Italijanski necionaiistični li-
sti se zelo trudijo, da bi odgo 
vornost za težke in grozne 
pogrome naprtil Jugoslove-
nom, češ da je bilo streljanje 
iz "Narodnega doma" nepo-
sredni in edini povod za za-
četek izgredom. Temu na-
sproti pa je sedaj z vso za-
nesljivostjo ugotovljeno, da 
je bil napad in vandalsko pu-
stošenje v uradih jugoslo-
venskega konzulata prej iz-
vršen kot oni pred Nar. do-
mom. Vse je bilo skrbno or-
ganizirano. Po shodu na tr-
gu Unita (Veliki trg pred 
magistratom) je naravno, da 
so divji izgredniki najpreje 
na svojem pohodu dospeli 
pred konzulat, kjer se je na-
hajal konzularni tajnik dr. 
Novačan, slovenski pisatelj. 
Njega je množica insultirala 
in pretepla. Jasno je torej, 
da naših Jugoslovenov ne 
zadene nikaka krivda. Izgre 
de so provocirali za to najeti 
temni elementi. 

, Tudi "Edinost'- poškodo-
vana. Trst, 17. julija. Trža-
ška druhal je znatno pošodo 

(Dalje 5 strani) 
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flOLNI SLOVENSKI 
M O Ž J E TER ŽENE 

PRIDITE K MENI DANEf 
Z uspehom sem Ali trpita 

•Nervoenost, sla- f J L ^ ^ nerednosti krvi, 
b o s t , neprebav- w f u l ( A "v v 
nosi. rektalne bo fflTj f j Š k o z n c M e z n i . n a 
lezni, popolno E B Q obistih ali jetrah 
oslabelost bole- / j B P ^ H v idodcu, rev-
icine v hrbtenici, 
mazule in izpaH- m a t i z m u " n a 

ke na obrazu. . ^ srčip najSaki 

Ne bodite bolni Ce ste bolehali dolgo časa, ali ste 
zadnje čase bolehali ter niste dobili olajšbe, pridite k 
meni. Dajte, da mi skrbno preiščemo vas ter vam pove-
mo kaj moremo narediti za vas. Mnogo bolnikov je do-
bilo olajšbo, ko so prišli k nam. Kar sem naredil za dru-
ge, naredim za vas. Zadovoljni bodete. 

/ Uradne uit od 9. do 8., v nedeljah od 10 do a. 

D r . K E N E A L Y 
647 EucGd Avenue, Cleveland, Ohio 
P o i J G ) R E P U B L I C B L D G . Z R A V ^ H O N M 

GLKOALiacA D R U G O N A D S T R O P J E . / C L O g ^ 

John L. 
Mihelich, 

SLOVENSKI ODVETNIK 

žeiLnaznaniti, da je preselil svojo pod-
družnicona 

6127 ST. CLAIR M = 

(Knausovo poslopje) 

Uradne ure vsak večer od 7. do 8. razven i 
ob snriah/Zjutraj od 8.d<r9r~ 

. ; . • IV ' ' V v t ' ' 

Glavni urad na 902 Engineers Building. 
TeL Bell Main 2065. 0. S. Central 1699 

Vrtna Veselica, 
KI s e VRSI 

v nedeljo, 8. avgusta, 20. 
• v J. N. Domu v Euclid, Ohio ob priliki deset-Iet-
nice društ. obstoja dr. Napredne Slovenke, 

ST. 137 S. N. P . J . 
Slovenka sem, tako je mati djala 
Slovenka aem tako mi domovina kliče 
Ostala bom, do groba zveata, 
Vaikdar "Napredna SlovenkaIN 

VSPORED: , 
i.Godba pod vodstvom g. A. H. • vji ' 
а. Dražba za 20 funtno Drobničevo gosko. 

* 3. Srečolov za najlepše dobitke. 
4. Dirka članic (mladi vojaki). 
5. Izžreban bo zlat prstan z znakom S. N. P. J. 
б. Tekma za darilo najlepiemu plesalcu. 

Cenjeno občinstvo je najuljudneje vabljeno na našo 
vrtno prireditev, obeta se nam starka zima, zato naj 
vsak pohiti ie enkrat tja v prosto naravo, da se nauiije 
čistega zraka. Vsakomur je znano, da Napredne Slo-
venke prekašajo vse druge prireditve' zato vam kličemo 
na veselo svidenje I 

Napredne Slovenke. 

POSEBNOSTI 
Pravkar smo prejeli večjo odpoiiljatev posebno 

finih Brlnjevih jagod 2a hatere vam lahko 
nudimo sledeh nizke cene: 

1 funt 36c. 
10 funtov 34c. funt 
as funtov 31c. funt 

! - • 50 funtov 30c. funt , A 
- zoo funtov 26c. funt 

THE W. K. DRUG CO. 
: ST. CLAIR AVE. VOGAL ADDISON RD. • 
, EDINA. S l^W^SKA LEKARNA V 
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Denarna pošiljatev Aozi 
Ljubljano. 

^ ^ ^ r a w i i / i i i ' i r i i r t f Mifirfiii JIHr un — • • * — . , . . « 1 

I 
• J IT vročih poUtnih t n m d h In I ( o -
I diyih^jasantk i h pr tobeh^^ra i t l ihhi 

I prihaja morda od nepravilni hran*, 
pijač« ali hitra Izpremembe vreme-
na ali drugih vzrokov. 

Several 
Diarrhoea Remedy 

(Stvorov Pripomoček proti driaki) 
M j« izkazal vodno kot lanealjivo ] 
zdravljenje za drisko, Želodtčne kr - I 
če, colioo, proti poletnim narodom J 
drobovja itd. Dobro in sigurno za 8 
oboj* — odrfcstl* in otroke. Cena d 
10c in 2o davka. Ka prodaj pri fi 
ltkarjih. 

i j i | i m n i ; - • — 

IIDr. H. 0. Stern,! 
I Dr, S. Hollandir 

! I 

zobozdravnika 
i! i: 

1 3 5 5 E 5 5 l h S t f o g . S t C l a i r j | 

i; Vifepia 55, cesti aid Iduurat I: 
j; i: 

U r e o d 9 . z j u t r a j 

d o S . » v e č e r . 

j Govori se slovensko. 

Najstarejši slovenski 
p l n m h a r j i . 

Kadarkoli potrebujete dobrega plum 
barskega dela. katerega hočete Imeti 
izvršenega čedno, točno in po zmerni 
ceni, t eda j m oglaafte pri najatarej-
lem slovenskem plombarskem podjet-
ju v Clevelanda 

MOHAR in OBLAK, 
Mi i zv r iu j tmo van pjumberaka dala 

naie delo je garantirano, nate cene 
nizke. »206 Superior Ave. (x-130) 

^M 1 • 
. r POZOR. 

Kdor želi kupiti dobre domove za 
eno ali več družin naj se zglaai na 
spodaj označenem naslovu. Imamo 
hUo na Norwood Rd. za 3 družine, 
kopali iča, cena $8000. Hifta na 69. 
cesti za 3 družine, $ena samo $4300. 
Hiša na Homer a ve. 10 sob. velik lot 
cena $6500. Dve hll i na Glass ave. 
22 sob, cena $16,50(1 Moderna h l i a 
na 72. cesti, kopaliičc, elektrika, fur -
nes, cena $6200. Na " lahke obroke. 
Imamo tildi dobrd mlekar! jo in več 
trgovin naprodaj : . 

PIKŠ in STERLE - ^ 
6717 Edna ave. Princ. »78 W. (82) 

Delavci dobijo delo! 
Pridite pripravljeni za' delo. Bonus 

za s ta lne delavce. 
The Fishel & Marks Co. 

4300 E. 71 at St. 
Vprašaj te za Mr. Fox (03) 

SLOVENEC DOBI J A H K O DELO 
dobro plačo in procente" za nabira-
nje oblek za čiščenje ptoColl inwoodu 
Obrnite se takoj na Frank Dry Cle-
aning Co. 1361 E. 55th St. (93) 

NAPRODAJ J E ali se da v na jem 
pod ugodnimi pogoji Izvrstno ureje-
no kegljišče. Vprašaj te takoj, ker je 
to lepa prilika, ki se redko nudi. P. 
Lausche, 6121 St. Clalr ave. (93) 

n M a » -a • I r imif PliiialMn#T 
~rrr*' " v ™ * • 

• 
M I 

I 

Kadarkoli hočeta, da ae v valih 
hišah naradi plumbartko delo, ae obr-
t i te na avojega rojaka, ki vam naradi 
to v najboljšo zadovoljnoet. Stranišča, 
kopališča, sinke, itd. 

Pojdite k svojemu rojaku najpr-
vo, p red no drugje vprašate. Najatarojll 
|t^|oslovanski plumber v Clevelandu. 

NICK DAVIDOVICH 
«621 ST. CLAIR A V E N U E 

Cleveland, OMa 

O. S. Princeton 1173 W 
Rosedale 1628 

NAZNANILO I N PRIPOROČILO. 
Ganjenim rojakom naznanjava, U 

^ t T r f l T o ' • 
na 011 Addison Rd. kjer bodeva vsa-
komur postregla z gajtačnajšlmi Je-
dili in najboljšimi mehkimi pijačami 
in smodkaml. Zlasti opozarjava delav-
ce, ki delajo v bližnjih tovarnah, da 

r a d i č e s a r * s < r p r i f f e l a v a 

PRANK MATMIČ te LOUI8 M U C 

\ 1<TJ5JZ1<T JUSTXX^O, 
k MOJ NOVI ZDRAVNIŠKI URAD V KNAUSOVEM POSLOPJU BO 

ODPRT 22. JULIJA, 102«. > { 

I L. A. STARCE, 0PH. D. 
L SLOVENSKI DOKTOR OPHTHALMOLOGIC 
I «137 S t Clair Avenee, Cleveland, Ohio ' 
I Odstranim vzroke očesnih neredov, glavobola in neevaa- I 

no*ti i ophtalmologično metodo te pravimi očali. Uravnani 
i krišpogled brez operacije. j 

Uradne u re : 10—12, 2—4, 6—8. Ob nedeljah* in aredah od l t -12 dap. 

f ^Avgistm razprodaja 
P L A H T 

• Navadne $7 volnene plahte, mera 66x80 H Č 
• l e p o p i s a n * , c e n a p a r u < y « J « l v 

• Navadne volnene $6.50 plahte, mera 66x80, o r 
• r u j a v e Ln s i v e , j*ar r ; . . . . ! y D . t i D 

• Navadne volnene $7.50 plahte, mera 72*84 o r 
• z a r a z n e v e l i k o s t i p o s t e l j . P a r z a . ^ O . t K J 

• Navadne volnene $5.50 plahte, mera 60x76 # J i ( J 
f — n r j a r e f r r ^ i v e ; P a r - r a . . .-.-7-.-, m i « i , - r r r r T T - r , y s « T J 

• Navadne volnene $7.50 plahte, m e r a 66x80. Vel ike me-
• r e z a v e l i k e p o s t e l j e . L e p o b a r v a n e . O P 
• Par za j ^V.faD 

• Navadne bombaževe in volnene $8.50 plah- #/J A f 
• t e , m e r e 6 6 x 8 0 , v v s e h b a r v a h . i V r e d n a c e n a . 

• Navadne bombaževe $10 plahte, mere__ # D o r 
• 6 6 x 8 0 , v l e p i h b a r v a l l i . P a r , . , . 

* " V • •• Navadne fine volnehe $15 plahte, mere 70X frIO 7 C 
8 0 . P o s e b n a v r s t a . V s e b a r v e . P a r . 

• Navadne posebno fine $34 plahte. Posefbno Q T A 
J l e p a v r s t a . M e r a 7 2 x 8 4 , p a r 

• Navadne fine volnene $12 plahte, mere 6ox # Q Q f 
* 7 6 . Z a p o s t e l j e s amice .* S i v e i n r u j a v e , p a r p o . ^ • ' • • m J 
• ' • • . • j . , . , f«( • v 
• Navadne bombaževe $3.50 plahte, mere 60x76 J O /JQ 
• Z a p o s t e l j e s a m i c č . S i v e i n r u j a v e V u J j i j 

• Navadne bombaževe $4.50 plahte, mer« 68x tfO C Q 
• 8 0 . S i v e i n r u j a v e , <za v e č j e p o s t e l j e , p a r p o , 

>, Navadne bombaževe $5 plahte, mere 72x84. J i | A 
* S i v e i n r u j a v e z r d b o m . I z j e m n o p a r 

• Navadne bombaževe $4.50 plahte, mere 72X- (JO |JC 
* 8 0 . S a m o b e l e , z a r j u h e . C e n a 

• Navadne bombaževe $4.25 plahte, mere 6ox CQ 
• 7f>. L e p e b a r v e . Z a p o s t e l j e s a m i c e , c e n a 

• Navadne bombaževe $5.75 plahte, mire 72X. J J *7C 
• 8 4 . V l e p i h ' b a r v a h . Z a v e l i k e p o s t e l j e , c e n a . . . f * " ® 

CRISTJAN LAZAR, 
1100 E. 63rd St. 

Pod sliko podpisani potrju-
jem, da mi je pomogel iz moje 
bolezni 

DR. ALBERT IVNIK 
_ C H I R O P R A K T O R r 6408 S t Clair Ave. 
kajti bolehal sem pa jetrih, že-
lodcu, zaprtju, glavobolu ali o-
motici. Sedaj se počutim do-
brega in zadovoljnega. Zato ga i 
priporočam vsakemu izmed 
bolnikov. j 

I Dr. F. Happy, I 
ZOBOZDRAVNIK 

5308 St. Clair Ave. 
vogal Marquette . 

8 Uradne ure od d. do 8 . zvečer. 
Poprej z dr. Bailey. 

f w w w i i w m j i n ^ m J l 

I f ičE SE SOBA za enega fanta. 
Vprašaj te na 5805 St. Clalr ave.(01) 

GARAŽA, ZIDANA ae DA v na-
jem. 6720 Bayliaa ave. 93) 

Potom PODRUŽNICE KREDITNEGA Z A V O D A v Lju-
bljani danes lahko pošljete denar svojim rojakom v staro do-
raovino-skozi 

Ljub l jano . 
POŠLJETE LAHKO DOLARJE ALI KRONE. 

Začenši v pondeljek, 2. avgusta bo naša banka odprta za 
— denarno pošiljattv — — * 

vsak večer od 6. do 8. I . K 
% Stranski vhod na 62. cesti. 

• 1 = = 
NASE PREMpžENJE NAD 900000 DOLARJEV. 

/ 4 V na hranilne vloge. 2% pa čekovni promet. 1 m v m t 4 0» 1 't*** ^ » 

(Nadal jevanje iz četrte a t rani) 

vala rotacijski stroj v tiskar-
ni "Edinost". Štiri glavne 
dele so demontirali ter jih 
potem med hruščem in sve-
čanim trusCem vrgli v kanal 
pri sv. Antonu. V tiskarni so 
pustili listek: "Če hočete ti-
skati, iščite jih v kanalu,'' 

Poslanik Hribar o dogod-
kih v Primorju. Praga, 16. 
julija fčTU). Jugoslovenski 
poslanik v Pragi za svojo 
osebs ne veruje, da stoje za 
dogodki v Splitu in Trstu od« 
govorni italijanski činitelii. 
Zanaša se na popolno^ itali-
jansko korektnost. Dogodki 
v obeh mestih dokazujejo 
Šibko disciplino italijanske 
vojske in slabo italijansko 
upravo, ki popušča cavno v 
trenotkih, ko ju je najbolj 
potreba. Šamo ob sebi se ra-
zume, da morajo ti dogodki 
zbuditi med Jugo$foveni vi-
har ogorčenja. Jugosloven-
ska vlada se gotovo na vso 
moč prizadeva, da ljudstvo 
pomiri. Toda, kaj bo, ako mi-
ne ljudstvo potrpežljivost! 
Poslanik je zavrnil kot brez~ 
vestne spletke poročila naci-
onalističnih italijanskih lis-
tov, da je Jugoslavija iskala 
povoda za konflikt in da je 
pozvala iz Italije vse, ki so 
podviieni vojaški dolžnosti. | 
Dalje je izjavil, da nima urad 
nega poročila o senzacijskih 
vesteh graških listov, da je 
Jugoslavija Italiji 2e odpo-
slala ultimat. Poslanik meni, 
da z Italijo ne pride do čbo-
roženega konflikta, ker ima 
italijanske državnike za pre-
več previdne, da bi v bodoč-
nosti poravnali spore z orož-
jem« Ako pa pride do vojne, 
se bo Italija prepričala, da je 
Jugoslavija oreh; nad kate^ 
rim si bo polomila svoje zo-
be. . : 

Priznanje krivde. Rim, 16. 
julija. "Messaggero" piše o 
tržaških dogodkih in pravi: 
Naša vlada je zahtevala v 
Beogradu zadoščenje za 

stu, ki pričajo o pomanjka-
nju samoobvladanja in di-
scipline v Italijanih. — Pre-
drznost Italijanske vlade, ki 
zahteva zadoščenje, ker so 
Italijani napadli nase ljudi, 
je že sama na sebi brez pri-
mere in niti priznanje po-
manjkanja discipline je ne 
more omiliti. Zadoščenje bo 
že prišlo, čeprav v drugi obli 
ki, kakor pa ga pričakujejo 
Italijani. 

čestitajo divjakom. Rim, 
16. julija. Izgon Jugoslove-
nov zahteva "PopDlo Roma-
no". ki priporoča italijanski 
vladi omejitev potnih dovo-
ljenj in strogo kontrolo ob-
mejnih oblasti. List končuje: 
čestitamo tržaškim Italija-
nom, ker so pokazali svojo 
energijo v obrambi mesta. 
Oblasti bodo gotovo izgnale 
vse sumljive elemente, kar bi 
se moralo zgoditi tudi dru-
god v Italiji, predvsem v pri-
morskih mestih, kjer prebi-
vajo J u go slo ven tv v«hkem 
številu pod napačnimi imeni. 
Pri zadnjih dogodkih v An-
coni, je padel tudi neki Ka-
rel Plevel, pristaš Zanellije-
ve avfonomistične politike, 
kar dokazuje, da se nahajajo 
povsodi j ugo slo v. agenti in 
agitatorji 

! 
Zorko: "Oh, .mama, kaj 

sem videli Joško me je vzel s 
seboj v mlin in tam sem videl 
osla, ki je bil velik kakor naš 
striček! \ 

Lizika: 44Kajneda, mama, 
da Zorko zopet pretirava? 
Tako velikega osla, kakor je 
naš striček, sploh ni!'' 

To je bila sreča. 
Jelica, učenka I. razreda, 

je prihitela v šolo in je vsa 
vesela pripovedovala učite-
ljici: "Gospodična! Včeraj, 
ko sem bila v šoli, je k nam 
prinesla štorklja meni maj-
hnega brata. — Pomislite, 
gospodična, pa me niti doma 
ni bilo in atka tudi ne; kaka 

a f * b , u m , m " M 

P r i t i i n i a n r i h i t i f ^ i n l M tej 

kaje h gospe: "Oh, gospa, 
Milko je vinar požrl I' ' 

Gospa: "Za tako malen-
kost, pa toliko krika! , Ko bi 
bil pogoltnil tudi krono! Saj 
jih imamo, hvala Bpgu!" 

Po bratovsko. 
Mati (da malemu Bogda-

nu breskev): "Na, pa si Jo 
razdeli po bratovsko s sestri-
co!" 

Bogdan; "Kako pa se deli 
po bratovsko, mama!" 

Mati: "Človek mora vzeti 
sebi manjši košček, večjega 
pa dati drugemu!" 

Bogdan (da breskev sestri 
ci): Na, Milka! Pa jo raz-
dell rajša ti!" 

FARME. 
Naprodaj imamo več lepih fa rm, 

cene ao vsake vrate. Kdor namerava 
lepo f a rmo kupiti, je seda j čaa zato, 
k«r lahko vidi kar ae pridela. Za po-
jasnila se zglasite na 6106 St. Clair 
ave. (101) 

NAZNANILO* 
Vae člane dr« Er imol Trubar uljud 

rto prosim, da -se v 'nedeljo 8. avgu-
sta točno ob 12:30 snidemo v društ-
venih prostorih S. N. D. in odkora-
kamo na določeno meato, kakor je bi-
lo sklenjeno na dr. aeji. Poleg tega 
pa imamo za rešiti izvanredno točko. 

Predsednik Konte. 

DEKLETA! DEKLETA! 
Seda j je vaia prilika, da se nauči-

te poala, ki vam naiveČ.neae. Mi spre 
jemamo na delo dekleta in ienake za 
izdelovanje cigar. Dobra plača med-
tem ko se učite. 

AMERICAN CIGAR CO 
022 Woodland ave. , ( H 3 ) 

PRODA SE pleten voziček v do-
brem atanju. 1364 E. 85th St. vrata 
Št. 1. apodaj, Norwood Rd. čez Supe-
rior. 

*. HIAE NAPRODAJ za dve družini. 
V dobrem atanju, • Collinwoodu zra-
ven slovenske cerkva. Se prodajo po 
nizki cetfi, da ima kupec le nekaj de-
narja, vzame ae tudi avtomobil na ra* 
čun. Vprata ae na 1153 Norwood Rd. 

<92) 

NAPRODAJ. 
Lap avtomobil, 7 sedele*, 8 cilin-

drov. leta 1019, popolnoma v dobrem 
atanju, jako pripraven za poroke, kr-
ate in pogrebe. Prodam ga, ker je 
prevelik za mene. Jakob Wahčič, 
6702 Bonna ave. Cleveland, O. 

POŽORROJAKI! 
Dr. Slovenaki Doalulend priredi-

jo izlet S. avgusta na Waat Parku 
atop IZ Vzemite Lorain karo do 
"ItaT, potem pa zelene Puritas 
Springs karo do »top J l ^ M n greate 

Uljndno sle vabljeni, da ste navzoči pri 
otvoritvi največje in moderne 

wmv t v * , v... , «* • -

menjalnice in prodajalne 
PAROBRODNIH LISTKOV 

v Cleve landu 

v soboto 7. avgusta od 1. do 9. ure zvečer 

v Lorain Ave., Cor. Fulton Road 
Lv, ^ , *. 
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NEKOLIKO KRATKIH 
IN DOBRIH. 

Amerikanci imajo .radi hi-
trbst Poznana je njih prislo-
vica: Be swift and brief" — 
bodi hiter in kratek. 

Amerikanec je skrajno ne-
voljen, kadar mu kdo kaj na 
dolgo in široko razklada. Te-
daj navadno reče: Povej na 
kratko, kaj je, govori toliko 
besed kot bi poslal svoji lju-
bici brzojav, kjer vsaka be-
seda velja 50 centov. Resni-
ca je, da večina ljudi, pose-
bno naših, ima navado deba-
tirati in tolmačiti, čemur pra-
vimo pri nas: prazno slamo 
mlatiti. Kolikokrat naletimo 
na take stvari pri naših se-
jah. Sproži se predlog, in za-
čne sc debatirati kot bi bilo 
življenje vseh članov odvisno 
od dotičnega predloga. Čez 
pol ure se pa kdo oglasi: 
Fantje, kaj pa mlatite prazno 
slamo. Pol ure že govorimo, 
pa smo ravno tam, kjer smo 
začeli. — In po tej opazki se 
debata neha, sklene se nič, 
ali pa ostane vse pri starem. 
Taki so naši. 

Mnogi so menja, da če ho-
čejo biti jasni, da ne smejo 
biti kratki v govoru, ampak 
morajo opisati vse podrobno-
sti, kar je pa velika napaka, 
ker je ni stvari, da se ne bi 
dala na kratko in točno 'Opi-
sati, samo če človek, ki go-
vori o dotični stvari, ima tu-
di razum za to. Mnogokrat 
pa je kdo prekratek, kar je 
zopet smešno in neumljivo, 
kakor recimo pri Amerikan-
cih — Finnegan. i 

Irec Finnegan je bil nad- J 
zornih železniških tirov, in 
njegova dolžnost je bila, da i 
pazi na tire, in poroča, ako ' 
se kaj izvan rednega pripeti. 
Finnegan je bil j ako dober 
nadzornik* toda imel je to 
slabost, da ni znal biti kra-
tek, pač pa je o vsaki malen-
kosti, ki se je pripetila, ob- , 
širno poročal svojim predpo-
stavi jenita ali pa celo brzoja-
vil. Nekega dne sreča Finne-
gan j* njegov višji in mu reče : 
4>ay, Finnegan, nikar nas 
nt muči z dolgimi dopisi in 
tpzojavi, kajti zaposljeni 
smo in naš čas je drag. Ka-
dar se kaj zgodi, javi na krat-
ko in točno!" 

Nekoliko dni kasneje je 
vlak že tretjič skočil s tira na 
progi, katero je nadzoroval 
Finnegan, in on je o tem važ 
nem dogodku sporočal svo-
jemu šefu sledeče: 
-r- Train is off again, on 

again, gone again, Finnegan. 
Po slovensko bi se reklo 

nekako: Vlak je skočil zo-
pet, je na tiru zopet in zopet 
gre, Finnegan. Seveda v slo-
venskem se ne da tako duho-
vito povedati kot v angle-
škem. Finnegan je svoiemu 
šefu naznanil, da je vlak po-
novno skočil s tračnic, da se 
jim je posrečilo spraviti vlak 
nazaj na tračnice in da je od-
peljal naprej. In ta smešna 
krhkost Finnegana je zna-
na danes med vsemi Ameri-
kanci in ji pravijo: Finnega-
nova kratkost. 

Okratkosti prinaša časo-
pis "Forbes Magazine'' sle-
deče podatke: 

Svet zahteva kratkost. 
Avtomobil je priljubljen, 

ker zmanjša daljavo. 
.Telefon, brzojav, kabel, 

brezžični brzojav — vsi so 
priljubljeni 

Kratkost prihrani mnogo 
časa. 

lii ker je življenje kratko, 
moramo delati tako, da ga 
čimdalje uživamo, in če ni-
smo kratki v svojih delih, 
življenje prej mine. 

Danes živimo v dobi krat-
kost! : Ne piše se več ogrom-
nih romanov, ker jih nihče 
ne bi . bral, živimo v dobi di-
rja joČih avtomobilov, krat-
kih pjsem, stenografije, dik-
tafona, velikih korporacij, ki 
iz ničesar začnejo nagloma z 
velikim. 

Včeraj so parniki vozili s 
pomočjo premoga, danes jih 
goni gasolinska, električna 
sila. Jutri bodejo vozili po 
zraku. Vse gre hitreje na-
prej. Vsi so se podali delo. da 
se delo čimbolj skrajša. Nek-
daj se je delalo 12 ur na dan, 
danes zahtevajo 6 ur dela 
na dan. Nalvečje nagrade i 

dobi dili, ki izumi način, ka-
ko se pri kaki stvar) čas pri-
hranil • 

Cyrus McCormick je do-
bil milijone, ker je nadome-
stil koso in srp s stroiem, ki 
reže, veže in spravlja žito 
naprej hitro in točno. 

Bell je dobil milijone, ker 
je omogočil ljudem, da govo-
rijo po telefonu tisoče milj 
narazen. Kratkost je proiz-
vod možgan. Prazne ladije ti 
delajo največ sitnosti. Na-
polni glavo s fakti, pa pronaj 
deš, da ti ni treba vsepovsod 
iskati opore in pomoči, čitaj 
in misli. Kadar te predpo-
stavljeni pokliče, odgovarjaj 
kratko in točno. Kolikor več 
znate, toliko krajše bodete 
odgovarjali. Nauči se tvoje-
ga dela. 

Tedaj bodeš vedel, kje je 
najkrajša pot, da delo najhi-
treje praviš in prideš do ci-
lja. Vselej se loti glavne^stva 
ri, nikar ne tolci s palico oko-
li grma, udari v grm, kjer 
tiči zajec Razširi svoje zna-
nje. Vsi želimo, . da imamo 
uspeh. 

Torej, bodite kratki! 
o — „ 

Rozinov Jaka. 
če »pijem en glaž "nir-bira", 
pa me t'ku frdamansk zapira, 
če pa spijem en glaž vode 
pa grem lahko čez tri gore. 

Če spijem en glažek vina, 
in če je zraven še slanina, 
zakipi kri po žilah mi, 
in v sebi čutim moč za tri. 

č e da mi Gregor pa reizinieka, 
ki se v kotlu skup nateka, 
merim ceato na vae strani, 
VfifikT-lt IMLftA Z*.JcnGL.ZV.ftlk. * * • 
Največja izbera kotlov in kotlič-

kov je na glavni policijski postaji v 
meatu. 

* • • 

Blaznikova pratka dene drugo leto 
poleg pasjih dni tudi ime: Rozinov 
Jaka. 

Iz rozin se da "napraviti; Rozlnova 
potica, rozinovi itrukljl, rozinovi ko-
lači in —-rozinov iaka. 

Ako greste k sosedu, vprafiajte ga 
naj vam pokaže klet. Stavim sto pro-
ti eni, da bo rekel: Ej, kaj boš hodil 
v klet, je vse tako nekam nastavlje-
no! 

• * • 

Kdor danes kupuje hiše, vpraša 
najprej, ako je pri hiši tudi klet, in 
le ie v bližini prodajalna za rozine. • • • 

Neki rojak je pisal svoji ženi v 
kontro, da naj pride z otroci v Ame-
riko, češ da je jako zabogatil pri pro-
Jaji rozinovega jaketa. Žena mu Je 
jdgovorila, da je pripravljena ako jej 
u i d e napro t i do M a r i j e P o m a g a j . • * • 

Brezzična brzojavka iz Chicage po 
roča: Kristanov ata so podali demisU 
jo, ter so dobili Mauf-pos' s pečatom 
kraljestva Srba, Hrvata i Slovenaca, 
miljondolarski fond je vrag vzel, Le-
nne je konečno pripoznal rep. zdru-
ženje, ter je povabil Toneta s pleha-
itimi urami na mirovno konferenco 
v Brest- Litovsk. 

* » • 

Italijani so poslali skledfc tnakaro-
.lov na general štab rep. združ. v 
Jhicago. Pošta je pošiljatev vrnila s 
pripombo: moved out! • * • 

Predno Je šel list v tisk, je prišla 
*e druga brzojavka iz Chicage, da ao 
namreč vzeli Kriatanov ata seboj v 
kraljestvo Srba, Hrvata i Slovenaca 
recept, kako se da napraviti iz male-
ga veliko. Skrbi me, ako ao vzeli se-
boj tudi recept, kako se kuha relzin-
žek, da ne bi delali konkurence bri-
njevcu izpod av. Katarine. 

' • • » » 

Neki slovenski časopis v New 
Yorku je postal tako pobožen, da je 
/čeraj ponatisnil celo pridigo sloven-
skega misijonarja v Jolietu. Bajgaš! 

PROŠNJA. 
Prejel sein sledečo p rošn jo od do-

m a : 
Dobrim nrcem iz dobrniftkr fare 

v Ameriki! 
T u k a j š n a podružna cerkev sv. Ane 

v Smavru je jako v s labem s t a n j u . 
Treba nove s t r ehe na zvoniku in po-
pravila ce rkvene s t rehe . Poleg tega 
so ji pobrali v vojski zvonove tako, 
da ima s a m o še enega malega . Soses-
ka sama nikakor ne zmore , da bi sa-
ma vse popravi la , ker vlada zelo hu-
da d rag in j a . Zato p ros i jo podpisan i 
Ameriksnce, da bi oni pr ispeval i po 
3vojih močeh za popravo. Vsak dar 
se hvaležno spre jme. Darovi n a j s e 
izroče g. Anton S t rn i ša . 0 3 5 G l a s s 
ave. Cleveland, O., ki j ih bo poslal 
župnemu uradu v Dobmiču . 

Župni urafl* Dobrnič, 15. m a j a "20. 
Pečat Blaž Rebol, župn ik , 

2 u p n i ur ud v F. Kresa l , k luča r 
Dobrniču. A. Suš t a r i i č , kluČ. 

Pečat 
županstvo Dobrnič < 

Cenjeni rojaki in r o j a k i n j e ! Kdo 
se ne spomin ja p r e k r a s n e vinske go-
rice. Kdo se ne s p o m i n j a b rnečega 
zvonu, ki nas je klical k čaši dobre-
ga vinca ob času ko se je glasi l . A 
danes ga ni Več. Pel je d rugo posem, 
prelit v topove. C e n j e n i rojaki in ro-
jakinje . P ros im vas v imenu lepe cer-
kvice sv. Ane, da p r i speva te po vaših 
močeh. Vse darove bom priobčil v li-
st ih in imena darovalcev s e bodo b ra 
ta v farni cerkvi v D o b m i č a h na„pr i -
žnici. Darove pošl j i te na Anton St r -
niša. 6305 IiIbhk ave. Cleveland, O. 

HIŠE NAPRODAJ. 
Naprodaj imamo sledeče hiše, mo-

derne in v najboljšem stanju:- ^ 
Hiša 12 sob, fumes, velik lot, $11. 

500, hiša 12 sob, moderno urejena, 
$11,000, hiša 11 sob, fumes, $10,700, 
hiša 8 sob. tri garaže, $8,5(10, hiša 8 
sob, cena $58 0, hiša 10 sob na "Carl 
ave. cena $9700, hiša za 3 družine 
in prodajalna, cena $8500, rent $05. 

Rojaki, če ste namenjeni kupiti 
dobro hišo, oglasite se pri nas. Mi 
vam tudi preskrbimo posojilo, na pr-
vi ali drugi mortgage. Ravno sedaj 
imamo več lepih hiš na razpolago. 

JOS. LUAIN, 1105 E. 74th S t 
Zjutraj in zvečer, vedno me dobi-

te doma. (Wed. Fri. 04) 

Www • w i n — 

Ali Prebavite KarZavžite? 
' ' ' ' , ' ' • • ' • 

Ne kar tavžite, ampak kar prebavita, )e blagodejno 
vašemu sistemu. / 

Dober, zdrav tek in pravilno delovanje probavnih orgar 

|1nov bo rezultat, če vzamete 

Severov 
Esorka 

Dobro za ljudi, k se ne morejo gi-
bati. Zelo priporočljivo za slabotne 
in nežne osebe. Pravilna tonika za 

Cene 75c in 3c davka, 
ali $1.50 in 6c davka. Prt lekarjih ali pišite na • W.F.Severa C«. "V S " 

Premislite dobro, komu boste vročffi denar 
za poslati v stari kraj ali pa za vožnje listke 

. — j • ' — ' 
$ „ i •«• * ••. „ t * v •'te« *• •• * •'••'7* 

Sedaj živimo v času N E G O T O V O S T I in Z L O R A B E , vsak skuša postati hitro 

bogat, ne glede na svojega bližnjega. Rasni agentje in ^akotni bankirji rastejo povsod, 
kakor gobe po dežju. 

• , 

V teh časih ae stavijo v denarnem prometu nepričakovane zapreke starim izkuše-

nim in premožnim tvrdkam; kako bo pa malim neizkušenim začetnikom mogoče iz-

polniti svoje neutemeljene obljube, je veliko vprašanje. 

Naše denarne pošiljatve se zadnji čas primeroma sedanjim razmeram v Evropi 
dovolj hitro in zanesljivo izplačujejo. \ i 

* \ m ' 

Označene cene so veljavne do dne, ko se nadomestijo z drugimi. 
i 
t , 

Denar nam poslati je najbolje po Domestic Postal Money Order, ali pa po New 
York Bank Draft. > 

f 9 : % v • -

Frank Sakse* 
82 Cortlandt St. New York, N. Y. TUJEZEMSKI ODDELEK 

o d 
THE CITIZENS SAVINGS AND TRUST COMPANY 

je sedaj odprt, poleg rednih bančnih ur, ob BON-
DELJKIH od 3. POP. do 9. ZVEČER in SOBO-
TAH od 5. POP. do 9. ZVEČER. -1,,.;,. 

» 

Ta department se nahaja sedaj v Citizens Bu- ' 
ilding Annex, z vhodom na E. 9th St. blizu Euclid 
Avenue. r ^ 

Skozi ta department pošiljajo' 
"Citizens" 

denar preko morja po pošti ali kablju. Prodajamo 
in kupujemo tujezemski denar. 

Izdelujemo drafte, kreditna pisma in pome 
čeke. Uslužbenci govore v VAŠEM jeziku. 

— m CITIZENS 
SAVINGNS AND TRUST CO. 

EUCLID AVE. & E. 9th ST., CLEVELAND, OHIO 

f u X-žarki preiskava za $1.00 
t e al« bolmi, b n s osira kaj j ^ a t a botaen. ali kolik« ate fte okopaM 

^ Nikar ne zgubite upanja, ampak pridite k meni 
Jaz tdravim vsakovrstne Specialne bolezni molkih in ieask, iajedno pa bdliZM krti, koto teledca. 

ohisti. Jeter, pljuč, mišic, srca, nosu in grlu. S pomočjo X žarkov, elektricitete in moleča najboll moderne*« 
zdravljenja, bodete postali boliii v nafkrafiem mot«tem Caau. t 

Pri nas ni nobenega ugibanja. 
Skrivnost mojega uapeha je moja skrbna met«da preiskave, da dolenem, kaj vaa boli. Jaz rabim X 

žarke stroi. mikroskop in kemiCno analizo ter vae znanatvene metode, da pronajdem vzrok vaiejga trubia 
Ali ste slabič? Pridite k meni, jaz. vam pomagam! 

Moje posebno proutavanie metod, ki n rablje na evropakik klinikah v Berlinu, Londonu, Dunaju Pa-
rizu in Rimu in moja dvajsetletna akuinja v idravljenju akutnih In krenifaih boleznih molkih In lenek ml 
daie prednost pri zdravljenju in moji uspehi ao bdi lako zadovoljivi-

Jaz rabim veliko krvno sredstvo 606 in 914. 
Vae zdravljenje absolutno brez boleCtn. VI se lahko zanese te na polteno mnenje, polteno postreibo Tu 

najbojie zdravljenje za ceno, ki jo morate plačati. 
Ce je vala bolezen neozdravljiva, vam takoj povem. Če )e ozdravljiva, bodete ozdravili v najkrajlem 

čhsu. Govorimo slovensko. ' 

DOKTOR BAILEY "ŠPECIJALIST" 
5511 Euclid Ave. blizu 55. ccet« Room 222. Dnifo aadahfop)«. Cleveland Ohio 

Uradne ure od 9:30 zjutral do 8. zvečer. V nedeljo od'10. do 1. 
• T""!

 T
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Ali veste? 
Da smo mi v zvezi z vsemi večjimi banka-

mi v JUGOSLAVIJE 
Da mi posfl jamo denar v te dežele po 

najnižjih dnevnih cenah in garantiramo vas 
denar. 

The Lorain SL Sav ings S Trosf Co. 
Vogal Lorain S t in Fulton Rd. 

Kapital 1200.901. Prcaataaak 9 M M 1 I J 9 

Zaupno zdravilo dela čudeže. 
Skoro že trideset let se Trioerjeva zdravHa rabijo z največjim zaupanjem. A 
bo tudi radi pravega vzroka, leetr zaupnost izdelovatelja zasluži popolno zaupa-
nje in Jčislainje od strani številnih odjemalcev. Malo povišanje con je sedanja 
potreba, da se ohrani zanesliva vsebina izdelkov. Branili smo sle dolgo, zoper 
kPraginjo na vseh številnih potrebščinah naših, a novi vijni dlavek tnam je spod-
bil še zadnji Steber in morali smo cena nekoliko (povišati. Vsak prijatelj Tri-
nerjevih lelcov,priznala brez ugovora, da v sedanjosti, ko moramo veliloo vec 
•plačati za potrebšicine, in tudi lekarja stane vellco več, ni mogioče draginji v 
okom pri-ti. Zato -pa bo vrednoat Trinerjevih lelkov. -povrnila odjemalcem vse 
kar več plačajo za nje. t 

TRINERJEVO AMERIŠKO ZDRA-
VILNO GRENKO VINO 

torej ima tako zaupanje in vspeh med svetom, iker učini, da bol z>gubi svoje sta-
lišče. Izmed vseh bolecma jih je devetdeset odstotkov povzročenih in spočvtifo v 
zeloldtu. Trinerjevo Zdravilno Gnenko Vino očisti žetodtec in odstrani iz notra-
njščine drobovja vstf aiabrane nepotrebne in strupene snovi, ki so nekakšen br-
log zlotvornih tvarin zavirajdčih pravilno delovanje drobovja. Trirterjevi leki so 
iprosti vsakovrstne nepotrebne mešanice in vsebujejo le potrebne zdravillne 
grenke koreninice ter krasno žareče rudeče vino. V zadevi zabasanftsti, nepre-
bavnosti, glavobola, pdhglavobcfla, nervoznosti, navadne slaboče, (kakor twdi v 
zelkxKindh neprilikah, ki rade nadlegujejo žensJdei db premembi žitja ali rudarje 
ali d-ruge kflelavce, ko deflajo in vdihavajo plin, če rabite tak !ek, boste našli v 
njem neprecenljivo "vrednost. Ddbite j"c v vseh lekarnaih. 

TRINERJEV LINIMENT 
prodere vselej v koren bolečine, zato pa je zlasti v slučaju protrna, ali revma-

, tizma, wvragije, lumbago, otrpelosti gležnjev in drugih, najpotrebnejša in 
najhitrejša pomoč. Jako dobro je tudi v zadeva<h odrgnin in oteklin itd., tudi 
ta drgnenje živcev »n za mazanje po kopanju nog. Dobite je v vseh lekarnah. 

TRINERJEV ANTIPUTRIN 
je izvrstno inprav prijietno zdravilo za navadno rabo znotraj. Posebno za izpi- • 
ranje grla imj st; istotako za čiščenje ran,, izpuščanje in drugih kožnih otvorov. 
Dobi se v vseihl lekarnah. .4 p 

N a j novejše nagrado so dobila Trmcrjeva zdravila na mednarodnih razstavah: 

Gold M!edal—San Francisco 1915, G r a n d P r i x - Panama 1916. 

JOSEPH TRINER, 
M A N U F A C T U R I N G C H E M I S T . . 

1333-1343 So. Ashland Ave. Chicago, 111. 

Najboljše! Najbolj sigurno! 
Najbolj praktično! 

Pošiljati denar vstaro domovino je preko Stare 

HL< Lake Shore Banking & Trust ^ 
Vogal 55. ceste in St. Clair Ave. Cleveland, O- , 

Stara Lake Shore baitka Izdaje bančne men j ice. (for. d r a f t ) ' 
katere se izpisujejo po celem avetu, posebno pa pri jugoslovanskih 
denarnih zavodih, kakor hitro se pfedloiijo v izplačilo. 

Vložite svoje prihranke in imejte svoje bančne posle z banko, 
katere OGROMNO PREMOŽENJE znala svoto preko SM.000.000. 

Mi plačujemo 4 procente obresti od vaeh vlog. Vse nafte podruž-
nice imajo tujezemski oddelek, preko katerega morete poalati denar 
v staro domovino. Posebno pozornost posvečamo Jugoeloyanoui v 
Colllnwoodu v nafti na novo otvorjeni podružnici na EUCLID AVE. 
IN IVAJNHOE ROAD. 

NASLOVI NAŠIH PODRUŽNIC: 
K. 55th St. A St. Clair Ave. S t Clair Are. k K. 126th St. 
Prospekt Are. « Huron Koad - Superior Are. ft K. 120th S t 
Superior A Addison Road. Euclid Are. A I ran hoe Road. 

Točnost in sigurnost je naše geslo. 
»<Za vse informtrije, pošiljanje denarja, kako morete dobiti rafte 

rojake in prijatelje k sebi, se vselej obrnite na upravitelja natega 
tujezemskega oddelka g. J. B. Mihaljevič, ki vam hote vselej pri-
jazne postreči; in dati vse potrebne informacije. 

Pridite osebno sli pa p i i i t | na 

The Lake Shore Banking & Trust Company 
E. 55th St & St. Clair Ave. Cleveland. O. * < J 

NAPRODAJ JE sMenaka groce-j 
riia. Zamenja ^ t u d i t * ^ ^ ^ 1 

' 1 ^ 

.NAPRODAJ JE popolnoma nor 

3563 E 81 St (92) 

T -
' • " ' • ' 1 •• 

t - S O B A 8 1 ODDA V NAJEM n 1 
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Resni glasovi o Tcritičnem h 

, stanju Italiie se izza zittne 
Nitt^eve okrožnice v prete-

k l i jeseni čimdalje mno2e. 
Da Italija res preživlja uso-
dne ure, izpričujejo nevarni 
ncttranji pojavi, ki so značil-
ni za države tik pre<| kata-
strofo. 

"Kaj je vzrok te straSne 
agortfje" (piše te dniv "Se-
colii" znani italijanski zgo-
dovinar Ferreo), ki jo p^e-
življa kraljevina Italija, na-
hajajoča se med življenjem 
ill smrtjo? Zdi se mi, da je 
vzrok ta, ker je svetovna voj-
na zajela Italijo v zvezi, ki je 
v' teku časa spremenila smi-
sel in cilj, katerima Italija ni 
mogla ostati zvesta, ker Je 
stopila v to zvezo zato, da 
obvaruje svetovni mir in ne 
da s pomočjo te zveze vz-
plamti svetovna vojna. 
Vzrok sedanje italijanske a-
gonije obstoji y tem, ker Ita-
lija ni mogla prekrižanih rok 
gledati svetovne vojne, od 
katere je bila odvisna tudi 
njena usoda, In ker je stopi-
la v vojno s svojimi starimi 
zavezniki brez vsakega ja-
snega vzroka, ki bi se pretvo 
ril v simbol za mase, ki so mo 
rale na bojišče. Vsega tega . 
so krive vlade od 1905 — . 
1915, katerim je skoro vedno . 
načeloval Giolitti. Toda Gio- L 

litti je danes, v slavi že Šestič j 
ministrski predsednik, začet * 
nik v vladi. Giolitti se je va- * 
raf. Njegova iluzija je jasna. 
S to iluzijo pa je uničeno tu-
di celo Giolittijevo življenj- J 
sko delo. Ker je Giolitti zn> » 
v i vzel v svoje roke vlado in , 
usodo Italije zato ne vidim 
za Italijo druge alternative, { 
kakor da ali doživi čudež, ali 
pa tragedijo." \ 

Rimski poročevalec dunaj j 
ske "Arbeiterzeitung" pravi, 
da je Giolitti — zadnji mož 
in da za Italijo ni rešitve. Po 
Ferreru bi mogel Italijo reši- A 
ti samo čudež. Toda to čudež j 
no vprašanje za realnega mi- j 
sleca ni nobeno vprašanje. . 

# Zakaj Italija je pravtako kot ( 
vsaka druga država zavisna , 

-Najprej od lastnih notranjih j 
žlvljenjsjdh pogojev. Kdor ( 
pozna te ter s temi računa, ( 
more vnaprej *več ali manj , 
točno določati nje notranji j 
in zunanji razvoj. In to ravno 
hočemo. Pri vsem pa je tre-
ba za korekturo sodbe imeti > 
pred očmi prošlost italskega ( 
polotoka v rimski dobi, ko je j 
rimski senat s konzuli in z 
mišičastimi legijonarji Cezar j 
jeve dobe vodil rimski impe- , 
rij. Pomniti je treba, da se je . 
v Rimu vedno čula glavna 
zahteva ljudstva? "Dajte j 
nam kruha!" Spomniti se je j 
treba na položaj rimske dr-
žave po punskih vojnah, ki ] 
so do dobra iztrebile vrste 1 
kmetskih sinov. Vse boje za 

'i 
rimske kolonije je. diktiral v 
glavnem ena sama misel, da J 
Italija od nekdaj sama iz se-
be ni mogla preživljati svo-
jega prebivalstva! To je bila 
osnovna gonilna sila vse 
rimske imperijalistične poli-
tike. Zakaj živeti se je mogla ! 
samo od — kolonij. Hrepene- j 
nje po kolonijah je bilo zato , 

/ že od nekdaj v nujni zvezi ] 
s pomanjkanjem hrane v Ita-
liji. To je treba vedno pomni-
ti, če hočemo razumeti tež-
njo sedanje < Italije po novih 
kolonijah. Ako se je morala 
rimska Italija preživljati le 
na račun bojnega plena, ki 
ga je od vseh strani nanosil 
tekom nekaj stoletij za dra-
goceno svojo kri italski kmet 
tedaj vidimo tudi v novejši 
zgodovini Italije isti pojav, i 
samo s to razliko, da sedanja 
Italija nikdar ni mogla z 
lastnimi vojaki docela osvo-
jiti si in vzdržati le eno koli-
nijo. Ne le vojaška frioč ni 
več ista kot nekdaj, nego tu-
di rimski upravni talent ni v 
glavah sedanjih potomcev 
rimskega imperija. In poleg 
vsega — vprašanje italskega 
kmeta! Ko je rimski kmet v 
dolgotrajnih in neprestanih 
bojih za razširjenje in vzdr-
ževanje imperija izgubil svo 

f jo srčno kri in je prešlo nje-
govo samostojno gosDodar-

y stvo v zavisnost lati fundi j 
skih magnatov, ko je postal 

listov, tedaj je odbila ura — s| 
rimskemu imperiju. Od Av-
gusta dalje je rimska država t 
umirala pred vsem radi izgu- > 
be samostojnega italskega t 
kmetskega stanu. > 

ftimslfa zgodovina toreji t 
priča, da je bila zgodovina j 
talije vedno zavisna od živ- t 

ljenjskfcga vprašanja: "Kje 1 
dobimo kruji, kdo nam ga i 
da?'* Vsa polltijca Cezarjev je > 
zavisela v bistvu od lačnega " 
rimskega ljudstva. Kdor po- s 
zna zgodovino socialnega 1 
vprašanja starega rimskega 1 
imperija, bo vse laže umel — i 
patto di Londra! 1 

Misel na kruh, na aobiček, < 
na kolonije, il sacro egoismo ] 
— to vse je v bivstvu združe- j 
no z geografskim pojmom 1 

; Italije. Toda potomci starih ] 
1 mišičastih, discipliniranih in i 

na višku strategije stoječih i 
Cezarjevih legijonJfcrjev niso 
— arditi d'Annunzijeve do- u 
be. S temi je možno le toliko č 
časa držati londonski pakt, 2 
dokler drže podporni stebri j 
— izven Italije! Kdaj je Ita- z 
lijasama iz sebe nezavisno j 
od tuje pomoči pridobila le ( 
eno deželo za trajno? Mene- i 
lik in Tripolitanija in Alba- r 
nija z Valono vred —! Vse s 
italijansko hrepenenje po \ 
kolonijah in nadvladi v Sre- j 
dozemskem morju, zlasti A- $ 
driji je s stališča Italije um- \ 
ljivo; prav tako pa tudi ve- c 
čne krize v Italiji radi tega ( 
velikega, a realnim silam na- 1 
sprotujočega, za Italijo ka- s 
tastrofalno vplivajočega hre c 
penenia. Vedeti je treba, da l 
40 milijonov lačnega, finan-
čno izčrpanega, gospodarsko j 
popolnoma odvisnega, vsled j 
dolgotrajne vojne onemogle- ( 
ga in socialno razritega ljud i 
stva Italija ne more preživ- s 
ljati sama iz lastne moči in | 
da je zanjo zadnji up — voj- \ 
na odškodnina. i 

Nittijev padec radi dekre- j 
ta, da bi se zvišala cena kru- < 
hu in bi država poslej ne de- j 
lala na račun cenejših živil , 
izrednih miljardnih dolgov ( 
(5 miljard!), je najznačilnej- ( 
ši memento za položaj bedne j 
Italije. Nacijonalisti bi ji ra- , 
di dali sijaj nekdanjega rim- , 
skega imperija, pa pozablja- i 
jo, da ljudstvo brez jela in 1 
dela ni za imperijalistično j 
politiko. Treves, socialistični j 
vodja, zato naglaša v zadnji . 
številki "Critica Sociale", , 
da hočejo mase italijanskega ( 
ljudstva mir in fe mir za vsa- , 
ko ceno. Odklanjajo nacio-
nalistično zunanjo politiko j 
Giolittija in njegove družbe, ^ 
£eš, da je ravno on eden med , 
povzročitelji svetovnega po-
žara, ker je prvi dregnil* v — \ 
libijske puščave... j 

Jadransko vprašanje in | 
londonski pakt sta za Italijo , 
usodnega pomena, Če se ne | 
razreši tako, kot zahtevajo ; 
resnični interesi Italije. Ti 
pa ne prenesejo ogromno se , 
množečih milijardnih dolgov 
ki so v nujni zvezi z zasedbo \ 
pokrajin ob Adriji. "Od dne, 
ko se je sklenilo premirje," 
piše Treves, "je izdala Italija , 
za popolno zasedbo nasprot-
nega obrežja v Adriji nad 10 
miljard: albanska neumnost 
nas je stala doslej že dve mil-
jardi, admiral Millo ima na 
mesec "diskretno*' svoto 6 
milijonov za izdatke brez ra- , 
čuna.. 

o 

PREKO NOTRANJSKE V 
TRST. 

V Logatcu smo. Sredi pro-
ge pred kolodvorom stoji ita-
lijanski vojak, ki ni videti 
sicer preveč inteligenten, a 
napravlja jako dober utis s 
svojim hinavskim smehlja-
jem, pri katerem kaže svojje 
grde velike zobe. Pobira pot-
ne liste in z izredno potrpež-
ljivostjo razlaga vsakemu, 
kdor ga izprašuje, da prinese 
potne liste v vozove, da po-
kliče priimke in da naj se ; 
nikat ne bojimo. Tudi ne 
vprašujejo po nikakem dena 
rju, pač pa iščejo prav pridno 
naš jugoslovanski tobak. Ni 
čudo, da jim dišiv, saj laški 
je tako slab, da se pritožujejo 
vsi kadilci. Začudeno smo 
gledali tu pristnega italijan-
skega vojaka, ki se je preri-

Bpodl Prosim gosptr* i 
V Trstu na kolodvora j« i 

tretje vizitiranje. Posebno Če t 
vidijo, da se kaj obotavljaš, s 
bodisi, da se ti ne ljubi od- j 
vezo vati prtljage* ali da se s 
ti mudi, 4 takoj osumljen in 
postaviti moraš svoje kovče* 
ge pred oblastne organe in i 
hočeš nočeš •— mojda odpi-
rati. 

Trst! 'Ed^n, samo eden je 
t r s t s svdjo živahnostjo, s , 
svojim prekipevajočim živ-
ljenjem. Večer je hladen, me 
hak po vročem dnevu in po 
ulicah mrgoli ljudi. Pred ka-
varnami sede živahne Trža-
čanke v lahkih, okusnih oble 
kah z lesketajočimi očmi, pri 
povedujejo živahno najna-
vadnejse, najvsakdanje reči. 
Peljemo se s tramvanjem 
mimo Caffe Roma, do zad-
njih časov Caffe Nuova Jork. 
Koncert je: razsvetljeno je 
uprav bajno in polno je ob-
činstva notri in zunaj pri mi-
zah, še več se jih pa izpreha-
ja. Avtomobili drče, tramvaji 
zvonkljajo, vozovi se križa-
jo in ljudje so tako glasni. 
Odvadila sem se že, pozabila 
in sedaj se mi zdi, da sem 
mimo spala tričetrt leta in 
se zdaj prebudila. Naglo je 
vozil tramvaj po dolgi poti 
proti 9V. Ivanu. S Preklene-
ga hriba doli je vel prijeten, 
hladen veter, božal nas v 
odprtem vozu. Zatisnila sem 
oči, da sem samo slišala živ-
ljenje krog sebe in se zami-
slila. Mislila sem! Videti ho-
čem jutri pri belem dnevu, 
kako je v Trstu. 

Drugega dne sem se pre-
pričala, da je v Trstu vse, ka-
kor je bilo pred našim odho-
dom — saj ni več nego triče-
trt leta, odkar smo odšli, zdi 
se mi pa že cela večnost. Ne, 
nekaj je vendar novega: 
tlak, ki je bil v silno slabem 
stanju, popravljajo z uprav 
mrzlično naglico na vseh leon 
cih in krajih. Težki vozovi 
kamenja iz okoličanskih ka-
menolomov škripljejo pod 
ogromno težo v procesiji 
drug za drugim. Po ulicah 
leži kamenje, razloženo, sa-
mi lepi, veliki pravokoti; 
okoličani pa udrihajo po dle-
to, da lete dorbci na vse stra-
ni. Pravijo, da se je pričelo 
to ogromno delo radi velike 
brezposelnosti, naj bo tako 
ali tako: Trst bo imel zopet 
svoje lepo tlakovane ulice. V 
drugih ozirih se pa vidi pov-
sod laška nemarnost. 

Lansko leto so morali tr-
govci izložiti cene vsakemu 
predmetu, tudi najmanjšemu 
in najneznatnejšemu in sicer 
je bilo to zapovedano poc 
strogo kaznijo. Resnici na 
ljubo se mora reči, so o-
blasti bile vedno dosledne in 
v tem oziru pravične. Naj je 
bil Italijan ali Slovaft, bil je 
kaznovan vsakdo, ki se je 
pregrešil, bodisi da ni ime 
razstavljene cene na kakem 
predmetu, bodisi da je kak 
sno stvar prodajal dražje, če-
tudi le par centezimov. "La-
voratore" je vse take slučaje 
objavljal, Če se ne motim pod 
zagiavjem: "Dober vzgled". 
Nekega dne pa N se je sam iz 
sebe norčeval, ker so zaprli 
neko delavsko zadružno tr-
govino, kjer se je prodaja 
boljši riž za par centezimov 
dražje. Kaznovali so dotične 
trgovce s tem, da so jim za 
osem ali štirinajst dni zaprli 
trgovino in da so plačali ve-
čjo ali manjšo globo. Ko je 
odšel guverner Petitti in je 
na njegovo mesto prišel drug 
guverner, ni popustil ali raz-
veljavil ukaza prejšnje vla-
de. Sledil in kaznuje se sle 
ko pfej Z isto strogostjo. 

Sicer je v Trstu vsega v iz-
obilju; glede živeža pravijo, 
da trpi radi Trsta mati Itali-
ja, ki neguje in razvaja to 
svoje odrešeno dete, ki je pa 
strašno razposajeno in neu-
bogljivo in dela svoji skrbni 
materi mnogo skrbi in težav. 
Bati se je, da bo delal Trst 
svoji odrešiteljici čim dalje 
več preglavic: saj so Tržača-
ni zelo nezadovoljivi ljudje. 

Dasi ni razmeroma predra 
go življenje in si Tržačani 
služijo obilo lir, vendar so 
štrajki vedno na dnevnem re-

. » , 

namescenct, so sxrajnau o | 
veliki noči in katerim je via- g 
tla dovolila zboljšanje plač, E 
so prevzeli svoje delo s pogo- E 
jem, da bodo baje čez tri me- E 
sece revidirali cene. Ako po- E 
skočijo cene življenskim po- E 
trebščinam, bodo stavili i oni f 
nove zahteve. E 

'i »ji i 

N e č a k a j t e . 
; p 

Prostor na vteh boljših par- I 
nikih je več tednov naprej raz- E 
prodan, zato ne čakajte do zad- I 
njega tedna, ako ste namenjeni | 
potovati v stari kraj. V Vašo 
korist je, da se odločite za ta ali 
oni navedeni paraik in si pro-
stor na njem za-arate. Mislite 
v naprej. 
NEW YORK-»DOBROVNIK 
, TRST. 

( 12. avgusta . Argentina | 
a8. avgusta .* Panonia 
14. sept Pres. Wilson H 

' a 1. sept Belvedere 
1 

NEW YORK—GENOA 
, i. sept Pesaro 
1 NEW YORK—HAVRE 

—CHERBOURG. 
12. augusta Imperator 

j 14. augusta La Touraine 
14. augusta . . . K. A. Victoria 
ao. augusta La Lorraine 

' 31. avgusta . . . . Rochambeau 
' 27. avgusta . . . . . . La Fayette 
1 28. avgusta Aqitania 
" 2. sept. Mauretania 
* 3. sept La Savoie 
* 8. sept La France 
1 9. sept Imperator 

Navedeni vozni red je pod-
vržen slučajnim spremembam. 
Pišite po cenik za posamezne 
parnike in razrede. 

i POTNI LISTt: —Potnikom 
, preskrbim potne liste in drugo, 
: kar rabijo za potovanje. 
1 IZ STAREGA KRAJA': 
r je dosedaj prišlo v Ameriko 2e 
1 več slovenskih naseljencev, za 
i katere sem jaz izdelal potrebne 
- listine in katerifh sem jaz poslal 
1 karte. Ako želite tudi Vi dobiti 
i sem svoje sorodnike, mi pišite 
1 za tozadevna pojasnila. 

Za nadalna pojasnila se obr-
* nite na 

: LEO ZAKRAJŠEK, 
B 70 9th Ave, NEW YORY.N.Y. 
3 FORD NAPRODAJ, 1917 touring, 
t 4 nova gumasta kolesa, spotlight, vse 
. v najboljšem stanju. John Zalokar, 
f 15210 Lucknow ave. Colt In wood (02) 

" POZOR. 
Cenjenemu občinstvu naznanjam, 

'- da sem se preselil iz 6200 Edna Ave. 
U na 1075 E. 67th St. Priporočam se ob 

tej priliki rojakom, hišnim gospodar-
il jem za vse karpentarsko delo, najsibo 
r nova stavba alt poveCanje vale hi&e. 
, Tudi smo pripravljeni za vsako popra-
• vilo pri hit i , po zmernih cenah in v va-
n So zadovoljnost. 
d JOHN PAVLICH, 
H slovenski stavbenik 
n (fc*) 1075 E. 67th St. Prlac. 1SM-W 

e ZGUBILA SE JE VEČJA SVOTA 
denarja od vogal Bonna ave in 55. ce-

e sti po Standard ave. do $3. ceste, 
e Pošten najditelj naj jo prinese proti 
.i nagradi $50 v naSe uredništvo. (01) 
I NAPRODAJ J E Dutch Bros, truck 
II eno leto star, po nziki ceni. Pripra-

ven za grocerista ali mesarja za raz-
važanje. Poizve se na 1412 E. 51 st. 
spodaj, zadaj. (01) 

SOBA SE ODDA za enega fanta, 
e Vpraša se na 1000 E. 66th St. zadaj^. 

' KtitiiHiviliHiiiialiiimiiiiiMinaiHtiuuitg 
j I Najmodernejši pogrebni savod = 

S v Clevelandu 

j I Frank ZAKRAJŠEK, ( 
y S pogrebnik in embalmer 

e I 1105 NORWOOD RD. a 
a I Princeton 1735 W 
(i S Rosedale 4803 

!- S Avtomobili za krste, poroke, S 
C S pogrebi in druge prilike. 

e' iiuimiiiiNiiiiiiimi Hiiiinmmiiimiiift 
g NAZNANKO. 

Člani dr. Clev. Slovenci, št. 14 S.D. 
• Z. se pozivajo tem potom, dA se pol-
. noštevilno udeležijo prihodnje seje, 8. 

»j avgusta. Na dnevnem redu bo poleg 
drugih vainih točk tudi i rebanje za 
zlato uro. Vsi tisti, ki Se imate kaj 

f . listkov, ste prošeni, da jih vrnete do 
prihodnje seje. Opozarjam vse člane, 

)> da kadar se preselite, da takoj javite 
(. novi naalov pri tajniku društva. Z 

bratskim pozdravom John Korn, 1210 
0 Norwood Rd. (OU 
a MALA DRUŽINA ISCE »tanova-
l - nje, 4 ali 5 eob, spodaj, med 45. in 

70. cest©. Kdor ima kaj naj. naznani 
11 na 700 E. l«2. St. (02) 
7 . i n i •• 
}T NAZNANILO. 

Tem potom s4 naznanja članom 
C Sam. K. K. P. dr. sv. Jožefa, da je dru 
i- štvo na zadnji seji sklenilo, da se ude-

ležimo alavnosti oziroma obhajanja 
petindvajsetletnice bratskega društva 

a 'Slovenija" ki se vrSi 8. avgusta ni 
. Kastelčevih farmah. - Prošeni ste vsi 

H Iruštveni bratje, da se udeležite v čim 
O mogoče večjem številu. Z brataklm 

! - T . I A (91) 

Naravni plin ima dvojno vred-
nost gretja kot pa 

umetni plin. 
i/ « "•• < 

Pogoste preskušnje, katere so delali kemisti na zahtevo 
veC mest, so dokazale, da ima naravni plin dvojno vrednost 
za gretje napram umetnemu plinu. Ljudje in znanost niso 
mogli narediti enakega plina kakor ga daje mati narava. 

• Umetni plin se ne more prodajati v Clevelandu za manj 
kakor $1.25 za tisoč kubičnih čevljev. The Brooklyn Boro-
ugh Gas Company je pred kratkim dobila dovoljenje, da ra-
čuna $1.40 za tisoč kubičnih čevljev umetnega plina. 

En tisoč kubičnih čevljev naravnega plina po 60 centov 
za tisoč čevljev, naredi ravno toliko v plinovi peči kakor dva 
tisoč kubičnih čevljev umetnega plina, ki bi veljal najmanj 
$2.50. To pomeni, da si prihranite $1.90 ali več kako 300 
procentov. 

Odjemalci naravnega plina v Clevelandu in v predmest-
jih plačujejo sedaj eno četrtino cene, katero morajo plačevati 
odjemalci umetnega plina v Brooklyn Borough in Cleveland-
čani dobivajo dvakrat toliko vrednost v gretju od vsakih ti-
soč kubičnih čevljev plina, ki ga porabijo. 

Sedaj prevladajoče cene naravnega plina so vselej od-
svetovale, da bi se kaj hranilo pri plinu. Plinove družbe niso 
mogle shajati od tega, kar so prodajale domačim odjemalcem 
Kompanije so bile prisiljene prodajati plin v velikih množi-
nah za industrijske namene. Danes pa zaloga naravnega pli-
na hitro pojenjuje. In pred vidikom je popolna usahnitev vi-
rov naravfiega plina. 

•v ' 

Edina rešitev naravnega plina je ta, da se naredi za na-
ravni plin cena, ki bo bolj v harmoniji z njegovo sedanjo 
vrednostjo, kot se pa računa sedaj. Učinek tega bo, da se o-
meji raba plina samo za one namene, za katere ni nobenega 
konkurenčnega kuriva. 

Ko bo enkrat zaloga naravnega plina izčrpana — in 
vladni izvedenci pravijo, da je to vprašanje kratkega časa — 
tedaj se mora nadomestiti umetni plin po višjih cenah in z 
manjšo kurivno vrednostjo. 

t ' Važno vprašanje za odjemalce naravnega plina v Cle-
velandu in vpredmestjih je da določijo, če bodejo imeli na-
ravni plin ali ne za kuhanje tekom bodočih let, ali ga bodejo 
imeli samo za kratek čas. 

The East Ohio Gas Company 

• I -IV 
HIŠE NAPRODAJ. 

Hiša 12 sob na Norwood Rd. 2 ko-
pališča, 2 kleti, cena samo $8500, hI-
ša 13 sob na Carry ave. cena samo 
$6500, hiša 8 sob na E. 69. cesti, ce-
na $3000, hiša 7 sob na Orten Ct. 
furnes in kopališče, cena $4600, zi-
dana hiša na Waterloo Rd. 12 sob In 
prodajalna, lot 83X142, vse moderno' 
rent f l 2 5 , cena $12.000, hiša 10 sob 
na Hon^mer ave., 2 kopališča, elektri-
ka, škrfjeva streha, cena samo $7500 
ako se takoj proda, hiša na Thames 
ave. za 2 družini, kopališče, furnes, 
elektrika. 2 porča, cena $7300, hiša 7 
sob na E. 92. cesti, kopališče, elektri-
ka, furnes, škrljevd streha, cena 
$7700, hiša 12 sob na E. 92. cesti, ce-
na $10.000, hiša za 2 družini na E. 
76. cesti, cena $5900, tako) $2500, hi-
ša za 2 družini na E. 131. cesti, cena 
$8800, hiša na E. 72. cesti za 3 druži-
ne, cena $0200, takoj $270.1, hiša 10 
sob na E. 69. cesti, cena $4800, mo-
dema hiša na Cornelia ave. cena 
$11.000, hiša I0 sob na E. 76. cesti, 
cena samo $5500, 2 hiši na E. 74. ce-
sti, furnes, elektrika, kopališče, oer.a 
samo $10.000, 2 hiši na E. 74. cesti, 
vse notri, cena $13.000, hiša 19 sob 
na E. 74. cesti, furnea, elektrika, ko-
pališče, cena $8500, 2 hiši na E. 74. 
cesti za 8 družin, vse moderno, cena 
$29.000, 2 hiši na E. 74. cesti, cena 
$20.000, 2 hiši na E. 74. cesti, cena 
$13.500, hiša J2 sob na E. 75. cesti, 
vse notri, cena $11.500, hiša na E. 71 
cesti z 24 sobami, vse moderno, cena 
$20.0 0, hiša za 3 družine na E. 71. 
cesti, cena $9200, takoj $2700, 2 hiši 
na E. 51. cesti, cena $12.500, 2 hiši 
na E. 71. cesti, cena $15.000, hiša za 
2 družini* na E. 72. cesti, furnes, elek 
trika, kopališče, cena $6000, takoj 
$1500, hiša 7 sob na E. 72. cesti, fur-
nes, elektrika, kopališče, cena $6200, 
takoj $2C00, 2 novi hiši v Euclid O. 
vsaka 6 sob, vse notri, zraven tova-
ren in kare, cena $6500^ takoj $1500, 
hiša za 3 družine na E. 53. cesti, ce-
na $8000, hiša na Edna, cor. Nor-
wood R. 10 družin, cena $20.000, ta-
koj $5000, drugo $50 na mesec, rent 
$240 na meeec, hiša 13 sob na White 
ave. 2 furnesa, elektrika, kopališče, 
garaža, rent $90 cena $88 0, 2 hiši v 
Collinwoodu, lot 133-135, cena $10000 
hiSa 7 sob na Spencer ave. cena 
$4700, moderna hiša na Edna ave. 
vse notri, cena saitio $10.000, hiša za 
3 družine na E. 58 cesti, oena $6000, 
hiša 13 sob na E. 58. cesti, lot 40x 
145, škrljeva streha, elektrika, cena 
$9500, 2 hiši na E. 61. cesti, cena po 
dogovoru. 

Naznanjamo tudi rojakom, da smo 
se preselili iz 6106 St. Clair ave. na 

6120 S t Clalr are. 
Kateri namerava kupiti posestvo 

tukaj. Ima dobro priliko. 
FRANK MEH in KUNSTEL 

Real Estate 
6120 St. Clair ave. , (92) 

O. S. " Bell 
Princeton 245 Rosedale 6353-W 

JOS. VOVK 
" 1123 Addison Rd. 

AVTOMOBIL ZA VSE SLUČAJE 
SE PRIPOROČAM. 

(MzMdogroba 
NAJSTAREJŠI SLOV. POGREBNI ZAVOD. 

Cleveland, Ohio 

AMBULANCA, INVALIDNI VOZ, AVTOMO-
BILI IN DR. MOJA DELA IN MNOGOŠTE-
VILNI POGREBI SO VAM DOKAZ NAJBOLJ 
AEGA PODJETJA. 

ANTON GRDINA 
Pogrebni direktor, balzamlst. 

Urad in stanovanje: 1053 E. 62nd St. 
Druga hiSa od St. Clair Avenue proti jezeru. 

PRINCETON 1381 
Bdi Rosedale 

1881 

ZADNJIKRAT! 1920 ~ J 
VELIKA KONJSKA DIRKA. 

CLEVELAND NORTH RANDALL TRACK ; 

9 . 1 0 . 1 1 . 1 2 . 1 3 . 1 4 A V G U S T A : 

^ ^ 3 MAGNIFICENT STEAMERS 3 
T U Qwrt Ship "SEEANPSET* — t JTV OF ERIE" - "OTV OF BUFFALO** 
CLEVELAND — Daily. May lit" to Wo t . 15th — BUFFALO 
I t m C u n u x D . 9i00 P. M. > Ejurrnw J b**t BUFFALO - MOF. M. intra BUFFALO - T18OA.M. ) »TANDAHI.T™« ( Arrfr« CLSVMJU«« 7.30 A. M. OooMetion« *t BofaJo for Niuin Falls ».->4 »II R*Um and Cuadaa pofeta. BanrowitieMa rmdia« between Cleveland sndtiaffiJo are good tar traasporcatioa am aor tteaMra. Art raw tjefcrt i f n t or Aavtoa Ex pre., Ae*nt for tickata rim C. A B. Lin«. New Towriat AntoasbU* 
•ate . 10.08 EoondTrtp, with 1 day« return limit, for earn »ct »midtog UT In. wUeelbna. Beantofoli/ entered •actional miaal* chart of The Great Aol? "3EEAJfl)fcčJC" —ml m »nr d f i fro eenta. Abe aek for oar fi-p— pictorial and d wlpttrn booklet twa 
l U Q m k ^ A M h k i a. 

water.tft^l'iTZ 11.1»—yte« 

l iCE SE ŽENSKA, ki bi varovala 
hUko in nekoliko pospravila, nifi otrok, 
prosto stanovanje in hrana. Oglasite 
se ali pišite D. S. 2624 St. Clair *ve 
oko pridete osebno, same od 4 u -
tra|, do S. popoldne. . (90) 

PROSTO STANOVANJE In polovi-
co kurjave dobi drulina pri vdovcu s 
4 otroki, kjer bi ženska bila za gospo-
dinjo i« nadzorovala otroke. Vprašaj-
te pri Frank Kastelic, 1283 E. 170 St. 
po 5. uri popoldne. (91) 

i r * S 
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« I M M U N E 
436 W. 23rd ST., NEW YORK, N. Y. 
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GLAVNICA $100.000. - - - - REZERVNI FOND $30.000. 
Organizirana po postavah države New York, N. Y. 

toraj Državna Banka. 

Priporoča se rojakom Slovencem, da se v denarnih pošiljatvah in drugih denarnih zadevah obračajo na njo v svojem maternem jeziku. 
POSOJA DENAR rojakov svojcem, kakor tudi domačim hranilnicam, posojilnicam in bankam na obrestinosne vloge. Dobiva pošfljakem denar-

ja od prejemnikov v starem kraju lastnoročno potrjena prejemna potrdila o prejetem denarju tekom 4 tednov, a vlagalcem pa vložne knjižice. Prejemna 
potrdila pošilja pošiljalcem denarja na ogled in njihovo nadaljno rabo in jamči za izplačilo vsakega poslanega zneska. 

PREJEMA DENAR v depozit plodonosno in ga na vsakratno zahtevo brez odkaza izplačuje. 
POSOJUJE DENAR na Liberty Ronde in druge vrednostne listine. 
PRODAJA ŠIFKARTE za vse parniške proge preko Oceana in Jadranskega morja. Zastopa vse prvoredne parniške proge in je v stanju preskrbe-

ti vam najboljši prostor na katerem koli pamiku, ako jej to pravočasno naznanite in pišete. 

Cene potniških listov preko oceana -
v tretjem razredu. 

FRANCOSKA PROGA iz NEW Y0RKA v HAVRE. Na parnikih; Lafayette, La Lorraine, La Savoie in Rochambeau po $85.00; aa pamikc La 
France $95.00. , 

CUNARD PROGA iz NEW Y0RKA v LIVERPOOL. Na parnikih: Carmania, K. A. Victoria, Royal George m Saxonia po $86.50. KNEW YORHAYi < 
CHERBOURGH. Na parnikih: Aquitania, Imperator, in Mauretania po $95. ' , • ^ 

AMERICAN in WHITE STAR PROGA iz NEW YORKA v CHERBOURGH. Na parnikih: Adriatic, Philadelphia in Saint Paul po $86.50, na parni-
ku Olympic $95.00 

NA OSTALIH PROGAH parniških društev je cena preko oceana po $85.00. 

Naravnost v Dubrovnik in Trst. 
CUNARD in KOZULIC PROGI. Na parnikih: Argentina, Belvedere in Columbia do Dubrovnika po $125.00, do Trsta po $120.00, aa pamiku Italia 

do Dubrovnika $125:00, do Trsta $100.00, na parniku Pannonia do Dubrovnika ali do Trsta po $125.00, na parniku Pres. Wilson do Dubrovnika $130.00, 
do Trata $125.00. Otroci po znižanih cenah. K vsaki od navedenih cen, je treba dodati še $5.00 za vojno taks«. 

Cene prevoznih listkov se lahko menjajo brez naznanila. 
V navedenih cenah zapopadeni so vsi stroški, tako da je poslani znesek izplačan v svoji celoti naslovniku v stari domovini. Za točna izplačila jam-

či banka s svojim celim premoženjem. ' . - » . . . . i , 

10000 KRON ZA $ 1 6 0 . -
1000 DINARJEV ZA $ 6 2 . 9 0 , 

5000 KRON ZA $ 80.50 
100000 KRON ZA $1570. -

1000 KRON ZA $ 16.20 
50000 KRON ZA $795.00 

* 
v : • . •. . . . ^ '"?Zth • / j V. -f., ' - • ' " ; / : . 

Včeraj je naša banka prodajala in pošiljala Jugoslovanske 
krone in dinarje po sledečih cenah: 

Cene denarja se dnevno dvigajo in padajo. Zato zaračuna banka poslani jej denar po borznem dnevnem denarnem tečaju tistega dneva, ko prej-
me denar od pošiljalca. Odpošlje ga s prvo pošto na določeno mesto in tekpm 4 tednov prejme o pošiljatvi od prejemnika iz starega kraja lastnoročno pod-
pisano potrjeno potrdilo o prejetem denarju, katerega odpošlje pošiljalcu na ogled in daljno rabo. 

Rojaki, Id se dnevno obračajo na nas v svojih denarnih zadevah, katere izvršujemo vestno, ceno hitro in točno, so z našim poslovanjem popolnoma 
zadovoljni. Ako se Vi še ne nahajate med njimi, tedaj izvolite pri prvi priliki poizkusiti in prepričali se boste, da je res tako. 

Priporočamo se vaši naklonjenosti in bilježimo s prijateljskim pozdravom ^ . < <. 

SLAVONIC IMMIGRANT BANK, 
436 WEST 23rd STREET, ^ NEW YORK, N. Y. 

• A M u ^ i 1 4 .v '' * • • ' ' v X T ' • i".':-' • 


